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Κ α τά  τόν χρόνον τή ς άναβάσεως είς τόν θρό
νον Λέοντος του σοφού ( 8 8 6  ) τό Βυζαντιακόν 
κράτος ηγεν ειρήνην πρό; τού; Βουλγάρους, δια
τηρούμενης τής συνθήκης, ή όποια είχε συνομο- 
λογηθή έν έτει 8 1 7  έπί Λέοντος τού ’Αρμενίου.
Ο  πρώτος τών Βουλγάρο,ιν άγιων, ό Βο-
ρ’-ς, ό δια τού βαπτϊσματος μετονομασθείς Μι
χ α ή λ, έπί τρεις καί πλέον δεκαετηρίδας βασι- 
λεύσας, πολλά έ'τη πρό τού θανάτου του άπεχώ- 
ρησεν ε ί; μοναστήριον, όπως δ ι’ ευσεβούς μονα
στικού βίου εξαγνίση τά  άμ.αρτήματα τού είδω- 
λολατρικού παρελθόντος του. Έ κ  δέ τού χνχχω- 
ρητηρίου του επανήλθε προσκαίρως, όπως καθέ- 
λη  τής αρχής τόν ανάξιον πρωτότοκον υιόν καί 
διάδοχόν του Βλαδίμιρον καί παραδώση ταύτην 
είς τον υιόν του Συμεών, τόν εν Βυζαντίω  παι- 
δευθέντα καί Ή μ ιέΑ .Ιη κα  προσονομαζόμενον με- 
γαλεπίβολον άνδρα, ό όποιος προώριστο νά χ -  
νυψώση τό Βουλγαρικόν κράτος είς τόν κολοφώνα 
τής ακμής καί τήςδυνάμεω ς αύτού.

Ο Συμεών διέρρηξε τά ς πρό; τό Βυζάντιον 
συνθήκας περί ειρήνης, άνχγκχσθείς είς τούτο ε- 
νεκα τών βαρέων τελώ ν, άτινα έπέβχλλον είς 
τού ; Βουλγάρους εμπόρους έν Θεσσαλονίκη οί 
ένοικιχστχί τών προσόδων προστχτευόμενοι ϋπο 
ισχυρών αύλικών τού άθλιου αύτοκράτορος Δέον
τος τού σοφού. Κατετρόπωσε δέ την κ α τ ’ αύτού 
άποσταλεΐσαν δύναμιν ύπό τόν Κρινίτην, καί τού
τον κατέσφαξε καί τών αίχμαλωτισθεντων επι
κούρων Χ α ζ  άρων έκοψε τά ς £ίνχς καί ήκρω τη- 
ριχσμένους έπεμψεν είς τήν Κωνστχντινούπολιν 
είς αισχύνην τών ’Ρωμαίων. Ά λ λ ’ ό Λέων έπ ε- 
κλήθη τήν βοήθειαν τών πέρα τού Δανουβίου 
Μαγνάριυν, Τούρκων ύπό τών Βυζαντίων κχλου- 
μένων, καί στρα τηλά την διώρισε τόν γενναΐον 
Νικηφόρον τόν Φωκχν· όμως ώσεί μετεμελήθη 
διά τήν  ασυνήθη ανδρικήν άπόφασιν, ήν έλαβεν, 
έσπευσε νά άποστείλη εις τόν άρχοντα τών Βουλ
γάρων πρεσβευτήν πρός συνομολόγησα ειρήνης. 
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’Εκείνος δε βλεπων τήν κ α τ ' αύτού διά γ ή ; κα! 
θαλάσσης κίνησιν καί ύπολαμ.βάνων, ότι ή περί 
ειρήνης πρότασι; ύπεκρυπτε δόλον, κατέκλεισεν 
έν φρουρά τον πρεσβευτήν ά λλ’ έν ώ ήσχολείτο 
έπί τά στράτευμα τού Φ ω κά , πεοάσαντες οί Τούρ
κοι τόν Δανούβιον, ήχμαλώ τευσαν πάσαν τήν 
Βουλγαρίαν. Καί έκινήθη μέν κ α τ  αύτών δ Συ
μεών, ά λλ ’ άντιπεράσχντες οί Τούρκοι κ α τεπ ο - 
λέμησαν τούς Βουλγάρους, καί έτράπη είς φυ
γήν ό άρχων αυτών, μ.όλις διασωθείς έν τή  Δ ί- 
στργ. Οί αιχμάλωτοι Βούλγαροι, κ α τ ά π α ίτη - 
σιν τών Τούρκων, έξηγοράσθησαν ύπό τού έν Κων- 
σταντινουπόλει αύτοκρατορος, ό δέ Συμεών βλέ— 
πων επικείμενον τόν παντελή όλεθρον τού κρά
τους αύτού έδεήθη περί ειρήνης. Ό  χαύνος βα
σιλεύ; τού Βυζαντίου ήκουσε προθυμότατα τήν 
αϊτησιν καί άνακαλέσας τόν τε κα τά  ξηρχν ύπό 
τόν Φωκάν στρατόν καί τόν ύπό τόν ναύαρχον 
Ευστάθιον στόλον, έπεμψε πρός συνομολόγησιν 
τή ς ειρήνης πρεσβευτήν Λέοντα τόν Χοιροσφά- 
κτην.

Ό  πρεσβευτής ήν έκ τών τά  πρώτα φερόντων 
Βυζαντίων, διχπρέπων διά τήν ευγένειαν τού γέ
νους, τό επίσημον ά ςίω μ χ καί την μ.εγάλην παι
δείαν αύτού. Έ χ ω ν  γυναίκα συγγενή τού αύτο
κράτορος καί πρό; τήν σύζυγον τούτου επίσης 
συγγενεύων, καταγόμενος δ έξ οικογένειας περι
φανούς, καίτοι χυδαίαν έχούσής τήν επωνυμίαν, 
έφερε καί αξιώματα ύψηλά καί περίβλεπτα· διότι 
ήτο καί μάγιστρος καί ανθύπατο; καί πατρίκιος. 
Οί σύχρονοι κόλακες περιήρχοντο είς αμηχανίαν 
όσάκις έπεχείρουν νά τον έγκω μιάσω σιν άλλά 
παρηγορούντο άναλογιζόμενοι, ότι καί « Εύριπί- 
«  δαι καί ΙΙλά τω νες, καί εϊ τις έπισημ.ότερος, 
«  έπασχον άπορούντες άν, οία καί αυτοί, είπεϊν όρ- 
« Οώ; Λέοντος τού θαυμάσιου ρήτορος τό σπου- 
« δαϊον περί τά  πράγματα καί το υγιές, » Ή  
μεγαλοφυΐα καί ή  φρόνησις αύτού, ώ ς ε"λε- 
γον, περιελαλεΐτο ταϊς απάντων γλώ σσαις, 
άνεκηρύσσετο δ ’ ύπό πάντων άλλος Ορφεύ; καί 
Ό δυσσεύς καί Νέστοιρ. Ό  βασιλεύς προέβαλλεν 
άσίγητα τά  διηγή μα τα  τώ.ν εγκωμίων αύτού, 
καί τοσούτον έχαιρε καί καθω ραί,ετο έπί ταίς 
πράξεσι τού δεινού πρεσβευτού, «ώ ς καί τραπέ- 
«ζη  βασιλική πρό παντός καί άντί παντός ήδύ—

ι ο ί



804 Ε Σ Τ Ι Α

«σματος το Δέοντος περιφέρειν ριετά θαύματος 
«όνομα. » Έ ν  ταίς έκκλησίαις έψχλλοντο άσμα— 
Tty.λ  τροπάρια αύτού, ά λλ’ ή λύρα του είχε καί 
άλλας χορδάς, δ ι’ ών έγίνωσκε νά μέλπη ανα
κρεόντεια ώδάρια. Έγίνω σκε προσέτι νά συρρά- 
π τη  έπ ιδεξιω ; περικοπάς αρχαίων 'Ελλήνων 
συγγραφέων καί παλαιάς παροιμίας προς ύπο- 
στήριξιν τών αιτήσεων του, άν δε ή  θύραθεν σο
φία μηδέν έφερεν αποτέλεσμα, προσέφευγεν εις 
τάς ίεράς βίβλους καί διά χειμάρου γραφικών ρη
τών έπειράτο νά θέση έκποδών παν πρόσκομμα. 
Ό θεν  ουδόλως άπορον οτι επηνεϊτο καί έθχυμά- 
ζετο ΰπό τούν συγχρόνων του, αύτών εκείνων, οι- 
•«νες τον άφρονα καί ακόλαστον βασιλέα, τον έ- 
ςασθενίσαντα καί ταπείνωσαν τα αίσχρώς τό 
κράτος, όπερ άκμάζον παρέλαβε παρά τού συνε
τού πατρός του, ϋ ι  ολίγα μέτρια στιχουργήμα
τ α , διά τούς καρκινικούς στίχους καί τούς γε
λοίους χρησμούς, ούς έποίει, άνύμνουν προσαγο— 
ρεύοντες σοφον καί μέγαν.

Τοι-αϋτα εχων πλεονεκτήματα Λέων ό Χοιρο- 
σφάκτης έθεωρεΐτο βεβαίως ώς ό ίκανώτατος νά 
φέρη εις αίσιον καί ε'πωφελές πέρας τό άνατεθέν 
αύτω έργον, ποιούμενος μά λιστα  την πρεσβείαν 
πρός ηγεμόνα μετασχόντα ελληνικής παιδείας, 
καί δυνάμενον νά έκτιμήση τον ύπέροχον αυτού 
νούν. Κ α ί φαίνεται, ότι ούδαμώς διεψεύσθησαν 
αί προσδοκίαι τών έν Β υζα ντίω , διότι πολλάκις 
καί ό πρεσβευτής έγκαυχώμενος καί οί φίλοι του 
κυλακεύοντες έν έπιστολαϊς περισωθείσχις μέχρ'-ς 
ημών μνημονεύουσι τών εις Βουλγαρίαν τριών 
πρεσβειών αυτού, ώς πράξεων ενδόξων καί τε— 
λεσιουργών, ών ένεκα ευγνωμοσύνη ώφείλετο τω  
σοφώ πρεσβευτή. Δυστυχώς δυνάμεθα καί ημείς 
νά κρίνωμεν περί τή ς άξίας τού άνδρός καί περί 
τών πρεσβευτικών αυτού τεχνασμάτων,μ.ή άρκού- 
μενοι εις μόνας τάς κρίσεις καί τόν θαυμασμόν 
τών συγχρόνων του· διότι έχομεν πρό οφθαλμών 
μνημεΐον ιστορικόν πολύτιμον, είδος βυζαντιακής 
κυανής βίβλου, τήν  πρός τόν Συμεών διπ λω μα 
τικήν αλληλογραφίαν Δέοντος τού Χοιροσφάκτου. 
Ό  πολυμαθέστατος καί ακάματος τού Ε λ λ η 
νικού μεσαίωνος ερευνητής κ. Ιω . Σακκελίων έ- 
δημοσίευσε πρό τίνος έν τω  Λ εΑ τίω τής Ι σ τ ο 
ρ ική ς χ α ί εθνολογικής ε τ α ιρ ία ς  τής Έ .Ι .Ιά ό ο ς  
έπιστολάς τού Συμεών προς τόν Χοιροσφάκτην 
καί τούτου πρός τόν Συμεών, καί τινας άλλας έ
πιστολάς άνχφερομένχς εις τά ς πρε,βείας πρός 
τόν Χαλίφην τών Αράβων καί ε:ς τάς μ ετά  ταύ 
τα  τύχας τού πρεσβευτού. Έ κ  τούτων δέ δυνά- 
μεθα άσφαλώς νά διδαχθώμεν όποίαί τινες ησαν 
αί διπλω ματικά! τών Βυζαντίων ένέργειαι, κα 
τά  τούς χρόνους τουλάχιστον Δέοντος τού Σοφού, 
καί έκ τώ ν έργων τού δεξιωτάτου τών πρεσβευ
τών κρίνοντεςνά. συμπεράνωμεν όποιοι τινες ήσαν 
οί ύποδεέστεροι αυτού, όποιος ήτο λόγου χάριν ό (

πρό τού Δέοντος πρός τόν Συμεών πρεσβευσά- 
μενος κοιαίστωρ Κωνσταντινάκης, ον έν φρουρά 
ένέκλεισεν ό άρχων τών Βουλγάρων καί είτα  χ - 
πέλυσεν άπρακτον.

Άνακληθέντος άφρόνως ύπό τού αύτοκρά- 
τορος τού τε  κα τά  ξηράν στρατού καί τού στό
λου, ό πονηρός Βούλγαρος, ό τέως περί έξχφανί- 
αείιΐς τού κράτους του φοβούμενος, άσφαλισθείς 
πρώτον μέν έφυλάκισε τον σοφον πρεσβευτήν, 
ουδέ λόγου άξιώσας αυτόν. Μ ετά δέ τούτο έξε- 
στράτευσε κα τά  τών Τούρκων, ούς στερηθέντας 
τής έπικουρίχς τών Βυζαντίων, άσθενείς εύρών, 
«πάντας κατέσφαξεν, αύξήσχς τήν μεγαλαυχίαν 
«αύτού. Καί υπόστρεψα; εύρεν Λέοντα έν τή 
«Μουλδάγρα καί είπε πρός αύτόν.—  «Ού ποιώ 
«ειρήνην, έάν μή πάσαν τήν αιχμαλωσίαν λ ά 
βω.» —  "Οθεν τό πρώτον έργον τού Χοιροσφάκτου 
ήτο νά έπιτύχη τήν έκπλήρωσιν τή ς  ά παιτή- 
σεοες τού Συμεών. Κ αί ό αύτοκράτωρ ήναγκά- 
σθη νά άποδώση δωρεάν τούς αιχμαλώτους 
Βουλγάρους, ούς είχεν έξαγοράση άπό τούς συμ
μάχους του Τούρκους. II ειρήνη συνωμολογήθη, 
άλλά δέν διετηρήθη έπί μακρόν χρόνον. Τ ελευ- 
τήσαντος τού έπιφόβου στρατηγού Νικηφόρου 
τού Ψοικά, ό άρχων τών Βουλγάρων έζή τει ά -  
φορμάς νά δια λύση τήν ειρήνην. Συνεχώς δέ είσέ- 
βαλλεν εις τήν χώραν τών ’Ελλήνων, δηών καί 
α ιχμα λω τίζω  λ  Ό  αύτοκράτωρ έκήρυξε τότε 
πρός αυτόν τόν πόλεμον, καί διορίσας δομέστικον 
τών σχολών, ήτοι στρατηγόν τού κα τά  γή< 
στρατού Λέοντα τόν Κ ατακαλώ ν, άπέστειλεν 
αύτόν μετά  πολλής δυνάμεως κατά τών Βουλ
γάρων. Ά λ λ ά  συμβολής γενομένης εις τό Β ουλ- 
γχρογέφυρον ') «έγένετο τροπή δημοσία καί πάν- 
τες άπώλοντο».

Τ ά  μ ετά  τήν ήττα ν άποσιωπώσιν οί Βυζάν
τιοι χρονογράφοι. Έ κ  τών επιστολών ομως, άς 
έδημοσίευσεν ό κ. Σακκελίων, συνάγεται οτι ό 
Συμεών πρεσβείαις τού Χοιροσφάκτου άπέδωκεν, 
αποζημιωθείς γενναίως κα τά  πάσαν πιθανότητα, 
έκατόν καί είκοσι χιλιάδας αιχμαλώ τω ν υπη
κόων τού βασιλέως Δέοντος καί συνωμολόγησεν 
ειρήνην. Ό ποϊαι δέ διπλω ματικά! ένέργειαι έγέ- 
νοντο προς τούτο μανθάνομεν έκ τών αύτών ¿πι
στολών.

Έ ν  τή  πρώτη ό άρχων τώ  / Βουλγάρων προ- 
δήλως κατείρωνευόμενος τό ματαιόσχολον τού 
εις συνθέσεις χρησμ.ών καταγινομένου αύτοκρά- 
τορος, γράφει πρός τόν πρεσβευτήν. Θ αυμασιώ- 
τα το : έφάνη ήμίν ό σός βασιλεύς, μηνύσας προ- 
πέρυσι τήν ηλιακήν έκλειψιν, ού μ.όνον μέχρι 
μ.ηνός, έβδομ.άδος καί ήμ.έρας, άλλά καί μέχρις

*) Προίτιμήβ»μ.εν τήν όνομ«σίαν τούτην τοϋ χωρίου, ή» 
ιυρομεν εν τω  χρονιχω Γεωργίου του Ά μ ιρτω Χ οΰ . Ο ί λοι
ποί χρ&νογρχφοι και ο( νεωτερο: ίοτοριχο: γράφουσι Βουλ- 
γαρόφυγον.
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(ώρας καί στιγμής αυτής· *) έδήλωσε μά λιστα  
πόσον χρόνον θά έπικρατήση καί ή τ ή ς  σελήνης 
εκλειψις. ')  Ά φ ’ ού λοιπόν αί προρρήσεις του αύ- 
ται ήλήθευσαν, θά γινώσκη βεβαίως καί περί τής 
άναμενούσης τήν αιχμαλωσίαν τύχης- θά άνε- 
κοίνωσε δέ καί εις σέ άν θά άπολύσωμεν τούς 
αιχμαλώτους ή θά τούς κρατήσωμεν. "Οθεν μή
νυσαν ήμίν τί προτιθέμεθα νά πράξωμεν. Κ αί άν 
μαντεύσης τήν ένδιάθετον ήμών γνώμην, θά έχη ς 
άθλον τής προγνώσεως καί τής πρεσβείας τήν 
άπόδοσιν τών αιχμαλώ των.

Ο σοφός πρεσβευτής λαβών τό γράμμα τούτο 
ένθυμήθη αμέσως τούς λοξούς χρησμούς τής Πυ
θίας. Καί κατεσκεύασεν ένα όμοιον, βεβαίως ών 
οτι οίανδήποτε γνώμην καί άν δηλώση οτι είχεν 
ό βάρβαρος ήγεμών, αύτός θά ήδύνατο νά δώση 
συμφέρουσαν ερμηνείαν εις τόν χρησμόν του.

Δέν σοί μηνύομεν διά ζώ σης, τώ  έγραψεν, 
διότι είναι έπισφαλεστάτη ή δ ι ’ έρμηνέως έ' έτέ- 
ρχς εις έτέραν μεθαρμοζομένη φωνή. « Τήν δέ 
« γραφίδα κινούντες προλέγομεν, ώς την Ρ ω -  
« μοίων αιχμαλωσίαν άποστελεϊς ούδαμώς κα - 
« τέχω ν αύτήν μάλλον δέ αποδώσεις ού δώροις 
« δέ ή τιμήμασι· καί τούτο ποιήσεις άντιμιμού- 
« μένος τω  σώ θειοτάτω πχτοί. Τ ις γάρ δυνήσετ 
« άν βιάσασθαί σε πρός τούτο, τόν ένδιάθετον καί 
« καί αυθαίρετον έχοντα πόλεμον, καί τήν  άντι- 
« καθεζομένην γνώμην κακοϊς; Έ χ ε ις  την πρό- 
« γνωσιν, καί τελέσεις τοιαύτα. Ερρωσο.»

Δέν τό εύρες ! τ ώ  άποκρίνεται ό Συμεών· 
αύτά τά  όποια έγραψες μαρτυρούσιν, ώ μάγι- 
στρε Δέον, ότι ούδ’ ολως γινώσκεις τά  μέλλοντα 
καί απόρρητα. Κ α ί ό σός βασιλεύς καί μ ετε- 
ωρολ,όγος ούδαμώς γινώσκει λοιπόν τό μέλλον. 
’Ε γ ώ  είχον κα τά  νούν (μά ρτυς μου ό Θ εός) νά 
άπολύσω τούς αιχμαλώτους. Τώρα ομως δέν 
τούς άπολύω, επειδή δέν έμάντευσας το μέλλον, 
καί ψευδώς προειπες, οτι δέν θά τούς αποδώσω- 
έχασες λοιπόν τό βραβεϊον τή ς  προγνιόσεως.

Ά λ λ ’ ό Χοιροσφάκτης δέν έταράχθη  ̂ έκ τής 
τοιαύτης άπαντήσεως, πρόχειρον έχων την αντι
λογίαν. Τήν επιστολήν αύτού, διά τών συνήθων 
κα τά  τούς χρόνους εκείνους κεφαλαίων γραμμά-

*) Ί Ι  ϊχλ.ιψις αυτη δεν e lv n  ή μνημονευόμενη υπό Λ έ - 
οντος τοϋ Γρ ιμ μ σ τιχοϋ , γενομένη δέ τή  20  ’Οκτωβρίου 
8 8 7 , ώς ορονεΤ ό χ . Σ χχχεΙίω ν. Δ ώ τι _χατ’ έχεΓνον τίν 
χρόνον ήρχε τών Βουλγάρων Μιχαήλ δ τοϋ Συμεών πατήρ. 
Τ ή ς παρί τό Βουλγαρογέφυρον ήττης σύμβασης τώ 8 9 2 , π ι
θανώς ή επιστολή τοϋ Συμεών άνα?έρεται εις τήν ορατήν έν 
Βουλγαρία χαί βράκγ, δακτυλιοειδή έκλειψιν τοϋ ήλιου, τήν 
γενομένην τή 8 Αύγουστου 8 9 1 . "Αν δέ άναφέριται ει’ς τήν 
μετά εξ μήνας, τή 2 Φεβρουάριου 8 9 2 . γενομένην όλιχήν $χ- 
λειψιν, τότε άν-άγχη νά παραοεχβώμεν. ότι^ή περι ειρηνης 
και άποδόσεως τών αιχμαλώτων πρεσβεία τοϋ Χοιροσϊαχτου 
έγένετο πολλούς μήνας μετά τήν παρά τό Βουλγαρογέρυρον 
καταστροφήν, όπερ απίβανον.

(>) Ό λιχα'ι εκλείψεις τής Σελήνης έγένοντο μετά τήν 4ν 
Βουλγαρογεφύρω μάχην τή  G Ιανουάριου, 2 Ιουλίου  χαι
*26 Δεκεμβρίου 8 9 3 .

των ίσως γεγραμμένην, ούδαμώς ειχε στίξη· ή 
ίλλειψις δέ χύτη τόν έβλήθησεν, οπως διά κα
ταλλήλου στίξεως άποδώση εις αυτήν τήν εύ
νοιαν, ήν ήθελε.

"Αν είχες, ε’σπευσε νά γράψη πρός τόν Σ υ
μεών, άν είχες, άρχόντωνφιλανθρωπότατε, γρα μ 
μα τείς καλώς άναγινώσκοντας καί έπισταμένους 
τούς κανόνας τής στίξεως, θά ε’βλεπες έκ τή ς ή - 
ρ.ετέρας έπιστολής, οτι προμχντεύσαντες τό ρ.έλ- 
λον σοί κατεστήσαμεν τούτο γνο^στόν. Διότι τί 
έγραφεν ή  επ ιστολή ; Tr/r α ίχ μ α Α ω σ ία κ  ¿ ιποστε- 
.Ιε ϊς  ούδαμ ώ ς χ α τέχ ω ν  αύτή>-. Οί γραμματείς 
άντί νά θέσωσιν υποστιγμήν ρ,ετά τό ούδαμώς 
έπρεπε νά θέσωσι προ τούτου, συνάπτοντες τό οΰ- 
δχμώ ς πρό τό κα τέχω ν α ύ τή ν  καί τήν ου άρνη- 
σιν ώφειλον νά συνάψωσι προς τό α π ο δ ώ σ ε ις  καί 
ούχί πρός τό επιφερόμενον, άναγινώσκοντες ¡ ιά .Ι -  
. lo r  δ ε  α π οδ ώ σ εις , ον δώ ροις  δ ε  ή τ ιμ ή μ α σ ι , 
καί εις τόν σύνδεσμον ή ώφειλον συνδετικήν καί 
ούχί διαζευκτικήν νά άποδώσωσιν έννοιαν. Ά ν  
ούτως άνεγίνωσκον θά έμάνθανε; ότι ήμεΐς ίγρά- 
ψαρεν, «ώς άνευ δώρων καί τινων τιμημά τω ν 
«τή ν  αιχμαλωσίαν ού δώ σει; ά λλ ’ άποδώσεις.» 
Καί ί’να δηλώσω τά  λείποντα, ώφειλον καί τό 
ά λτιμ ιμ ού μ εν ος  νά έρμηνεύσωσι ώς ομοιότητα 
καί μή εναντιότητα σημαίνον, τό δέ β ιά σ α σ θ α ί  
καί τό α ύ θ α ίρ ετο ν  καί τήν άντικαθεΓ ,ομ ένην  
γνώμην χαχοΐς  κ τ λ . ώ ; μη περί θυμού καί πο
λέμου λέγοντα, «ά λλά  περί γνώ μη; πολεμούσης 
«καί καταβχλλούσης τό σκληρόν τ ε  καί άφιλχν- 
«θρωπον τή ς σής προτέρας προθέσεως.» Όρθιος 
λοιπόν άναγινωσκομένης χαί μη πχρερμηνευομέ- 
νης τή ς  έπιστολής μου θά έπηνούμην, ούς γνούς 
τό μέλλον καί άπόρρητον, καί χθλον τής προ- 
γνώσεως θά χπελάμβχνον τούς α ιχμαλώ τους. 
« Έ χ ε ις .»  προσετίθει καταλήγω ν, « τήν προλε- 
«κτικήν παρ’ ήμών δύναμιν, ήν ήμ εΐς έκ τού 
«ήμετέρου βασιλέως προγνωστικής ήπιστάμεθα. 
«Ά ποδος τω  προφήτη πατρί τό ζητούμενον.»

Ποός τά  ληρήματα  τού Βυζαντίου σοφιστού 
λακωνικώτατα άπήντησεν ό Βούλγαρος : « Τ ί
«μάγιστρε Δέον, ούχ ύπεσχόμην περί αίχμαλώ - 
« τω ν· οί σοι έλάλησά τ·.· ούκ έξαποστελώ καί 
«μά λιστα  ώ ; μή τό μέλλον γνόντι καθαρώς.»

Ά λ λ ’ ό επιδέξιος διπλω μάτης δέν άπώλεσε 
τό θάρρος· κα ίτοιή  τέχνη τού Λοξίου άπέβη ά τε- 
λεσφόρητος, έπεχείρησεν ούδέν ήττον διάτού αυ
τού τρόπου νά έρμηνεύση καί τήν περιφρονητι
κήν τού Συμεών άρνησιν. Προσποιείται λοιπόν, 
ότι ερμηνεύει αύτήν ώ ; έμφαίνουσαν συγκατάθε- 
σιν  καί τούτο κατορθοϊ πάλιν βοήθεια τ ή ; στίξεως, 
ήτις έν χερσίν αύτού μ ετα β ά λλετα ι εις Πρωτέα, 
παντοίας ύποδυόμενον μορφάς. Μοί ε”γραψες λέ
γει, ούχ ύπ εσχ όμ η ν  π ερ ί α ιχ μ α λ ώ τ ω ν  οδ· άλλ 
αϊ δύο αρνήσεις άποτελούσι κατάφασιν, κα τά  τον 
Ά ριστοτέληνΙ αρα ύπεσχέθης· έπειτα λέγεις σοί
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υ ά . Ι η σ α ,  « ώ ; εί έλεγ ες, οίδας οτι κατεθέμην 
«λαλήσαί σοι·» καί προστιθείς έρωματικώς 77 ; 
έπάγεις είτα είρωνικώς : Ούχ έζα .ζοσζε.ΐώ  καί τά  
τοιαύτα. Ά λ λ ' ίσως ήθελεν είπη τις, ότι άμ.φί- 
βολον τα ϋτα  άνάγνωσιν ποιοϋσιν. «Α υτό δέ τοϋ- 
«το κάγώ είποιμ.ι ττρός τόν του το λέγοντα.» Ε ί 
ναι άμφίβολον, ώ ; έπιδεχόμενον διττήν έρμη- 
νείαν. Ά λ λ ’ έν τή  άμ.φιβολία, άς έπικρατήση ή 
φιλάνθρωπος γνώμη. Φιλάνθρωπο; δέ ή άπόλυ- 
οις των αιχμαλώτων· άπολυθήτωσαν λοιπόν.

Σκεφθείς όμ.ως, φαίνεται, κατόπιν, ότι δέν ή -  
σαν πολύ πειστικά  τά  γραφόμενα, πέμπει καί ά λ
λην επιστολήν, δ ι’ ής προβάλλει διάφορον πάλιν 
άνάγνωσιν των ολίγων λέξεων του Συμεών. «Το 
γάρ Ο ιίχ  ύπ εσγ όμ ι/ν ,»  λέγει, μ ετά  σαρκασμού 
«διελθών, τό δέ //ίγί α ίχμ αΛ ώ ζω τ  μέχρι τού 
«Δ'οί έ . ϊά .Ιη σ α , μ ετά  βαρύτητος άναγνούς, τό 
«λειπόμενον 7/, οώ« έζαποστε.1ώ\  νοήσω πάν- 
«τω ς έρωματικώς, ώς άπερ έλαβες άποστελεΐς 
«άπαντα, καί ούτως σοι την ¿φιλάνθρωπον τοΐς 
«άμαΟέσιν επιστολήν, φιλανΟρωποτάτην νοήσαι- 
«μεν, όμοΐαν ά λλ ’ οΰκ άνομοίαν ούσαν, τή ς  σής 
«καί γνώμης καί φύσεως. Έρρωσο. »

Κ αί εις ταύτην δμως την επιστολήν δέν ήρ- 
κέσΟη, άλλά καί πέντε άλλας επεμψε μετέπειτα  
περί του αύτοϋ θέματος. ’Εν ά λλη  μέν λέγει, οτι 
ό θεός. ό όποιος πολλάκις τήν προκρίνουσαν τό 
ψεύδος γλώσσαν αναγκάζει άμαρτάνουσα νά εΐπη 
τά  ά ληθή, νΰν καί τήν  χείρα γράφουσαν τά  μή 
δίκαια εις έτέραν γραφήν καθωδήγησεν. Έ ν  ά λ
λη  δέ, ότι ό Συμεών άρνούμενος νά άπολύση τούς 
αιχμαλώτους Ιποίει τούτο, όπως δοκιμάση τόν 
πρό; ον ε”γραφε· καί άν μ.έν ούτο; ήθελε πιστεύ- 
ση τά  μη φιλανθρώπως γραφόμενα καί ύπολάβη 
μή χρηστόν τόν άρχοντα, δικαίως οϋτος θά ώρ- 
γίζετο διά τήν ϋβριν άν δέ νουνεχής ών ήθελεν 
άπ ιστή ση , ό άρχων θά έτίμα  αυτόν προσηκόν- 
τω ς, διότι εις απιστίαν τω ν γραφόμενων κινεί ή 
πεποίθησις περί τή ς  χρηστότητος του γράφοντος. 
Έ ν  άλλη δ ’ επιστολή, ότι ό ενδιάθετος λόγος γνω
ρίζεται έκ των χρηστών πράξεων, « οπού δέ χρη- 
« σταί πράξεις άνδρός, χρηστά νοείται καί τά 
«γραφόμενα.» Έ ν  τή μετά  ταύτην, ότι τ ά  εκ  με
λανός γράμματα δέν είναι δυνατόν νά άμαυρώ- 
σωσι « τό λευκόν καί καθαρόν, ώ  αρχόντων μ έ -  
« γιστε, όπερ εις βάθος μέν φυσικώς έχεις, γνώμη 
« δέ κυροΐς καί αυξάνεις όσαιήμέραι.» Έ ν δ έ  τή 
τελευτα ία  επιστολή, ότι θαρρών πρός τήν α λή
θειαν αρχόντων ό αληθέστατος θέλει τά  έαυτού 
οΰχί έν ϊσω τοίς των άλλων πιστεύεσθαι· « καί 

« τήν δοκοϋσαν κα τά  παιδιάν άρνησιν, ομόνοιαν 

« είναι τε καί νομίζεσθαι τή ς ετέρων αληθούς κα- 
« τανεύσεως.» Κ αί προστίθησι καταλήγω ν : « εί 

«δοκών ψεύδεσθαι αληθεύεις, έπαληθεύον-.ός σου 
« τις εαται ό πιστεύσαι δυνάμενος ώς ψεύση πώ-

« π οτε; Ώ  ψεύδους έγγραμμ.άτου, άληθείας έμ - 
«  πράκτου γέμ ον το ;! »

Βαρυνθείς πιθανώς 6 Συμεών τήν πολλήν κε
νολογίαν του άνδρός, έγραψεν α π ' ευθείας πρός 
τόν αΰτοκοάτορα, ύπισχνούμενος τήν άπόδοσιν 
των αίχμ.αλώτων, άντί υπέρογκου ίσως άποζημι- 
ιόσεως. Τοϋτο μ.αθών ό πρεσβευτής παροτρύνει 
αυτόν νά τη  ρήση τήν πρός τόν βασιλέα φιλαν- 
θρωποτάτην ύπόσχεσι«, άλλά μή τήν πρός τόν 
εκείνου δοϋλον παίζουσαν άρνησιν. Ό  Βούλγαρος 
ομοις, ό όποίο; άνέμενε παρά του πρεσβευτού θ ε -  
τικωτέρας προτάσεις περί τών όρων τής άποζη- 
μ.ιώσεως, αναβάλλει καί πάλιν τήν άπόδοσιν 
τών αιχμαλώ των. Ά λ λ ' ό πρεσβευτής θεωρεί 
την επιστολήν, ήν έλαβεν, ώς χάρτην άγοαφον, 
διότι δέν είχεν έν άρχή τό σημεΐον του σταυρού· 
καί θαυμάζει τή ς άληθείας τού άρχοντας τό μ.έ- 
γα  καί περιβόητου, πώς « τώ  μή προχαραχθέντι 
κα τά  τήν άρχήν τύπω, τό μή αληθές αυτής ή
ρεμα πως ύπ εδήλω σε.»

Αί εκατόν είκοσι χιλιάδες α ιχμαλώ τω ν ά π ε - 
δόθησαν τέλος, ίσως χωρίς νά παραστή ανάγκη 
άλλων εγγράφων τού Χοιοοσφάκτου, διότι εις τάς 
άνωτέρω περιορίζονται αί σωζόμεναι ε’πιστολαί 
αύτοϋ πρός τόν Συμεών. Ο πρεσβευτής έπανήλ- 
θεν εις Κωνσταντινούπολιν ύπό πάντων τιμώ με
νος διά τήν συνετήν καί δεξιω τά την ενέργειαν 
αύτοϋ. I I  επιτυχία εκείνη άνέδειξε τήν ικανό
τη τα  αύτοϋ, καί διά τούτο οσάκις παρίστατο τού 
λοιπού ανάγκη αυτός άπεστέλλετο πρεσβευτής 
ύπό τού αύτοκράτορος. Ά π εσ τά λ η  δέ καί τό 
δεύτερον πρεσβευτής εις τούς Βουλγάρους μ ε τ ’ 
ολίγον χρόνον, ότε κατώρθωσε νά πκραδοθώσιν 
εις τον βασιλέα του τά  τριάκοντα φρούρια τού 
Δυρραχίου μ ετά  τού πλούτου καί τών κατοίκων 
αύτών. Έ ν  τρίτη δέ πρεσβεία, μ.ετά τήν δήω - 
σιν τή ς Θεσσαλονίκης ύπό τών Αγαρηνών (9 0 4  
μ . X .)  πείσας έδιωξε τούς Βουλγάρους, βουληθέν- 
τα ς νά κατοικήσωσι τήν πόλιν έκείνην. Ε ίτα  δέ 
σταλείς πρεσβευτής εις Βαγδάτιον πρός τόν Ά 
ραβα Άμ},ρα·ίμονμη>\ί, τόν αρχηγέτην τών π ι
στών, συνωμολόγησεν ειρήνην έγγραφον, ά ντήλ- 
λαςε τού; αιχμαλώτους, συνανεβίβασεν εις Κων
σταντινούπολή πρέσβεις "Αραβας, έλθόντας ίνα 
ποοσκυνήσωσι τό κράτος τού Βασιλέω ς μετά  ποι
κίλων δώρων π ο λ λώ ν  καί, όπερ καί αύτός καί ό 
κύριός του ύπελάμβανον πάντων σπουδαιότατου 
κατόρθωμα, ήγαγε συνοδοιπόρους αρχιερείς έξ 
Α ντιόχειας καί Ιεροσολύμων, προθύμους νά εύ- 
λογήσωσι τόν παράνομον τέταρτον γάμον τού 
Βασιλέω ς, ον κατεδίκασεν ή  έν Κωνσταντινου- 
πόλει εκκλησία. Ο λήν δέ τούτων δύο χώρας 
Σαρακηνών έποίησε φόρου ύποτελείς τή  ‘Ρω μαί
ων άρχή, καί ποός τούς Σαρακηνούς τή ς  Μ ελι- 
τηνής καί πρός τούς τής Ταρσού συνωμολόγησεν 
ειρήνην καί πολλούς Γραικούς αιχμαλώτους έλύ-
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τρωσεν. Ό θεν  εΐπερ τις καί άλλος εύλόγω; εδύ- 
νατο νά καυχηθή ό Χοιροσφάκτης, ότι δ ιά  τών 
διπλωματικών διακοινώσεων αύτοϋ έ'φερεν απο
τελέσμ α τα , δποία δέν προσεδοκώντο επί τή ς  βα
σιλείας τού Λέοντος.

Λέγουσιν, ότι ή ιστορία δέν έπαναλαμβά- 
νεται. Ά /.λ’ άρά γε τολμά τις νά άποφανθή, 
ότι τά  περί τών Βουλγάρων διπλω ματικά  έγ
γραφα τού Χοιοοσφάκτου είναι άδύνατον νά εΰ- 
ρωσι μ ιμητάς καί κα τά  τούς ήμετέρους χρόνους;

Ν . Γ .  Ι Ι ο λ ι τ η ς .

Α Μ Α Ρ Τ Λ Α Ι Σ
[Συνέχεια· "5ε προηγούμενου ρΰλλον.]

Γ '

«Δ ιά  νά κερδίσω καιρόν —  έξηκολούθησε μ ετ ' 
ολίγον ό Στέφανος άναλαμβάνων τό νήμα τή ς  ο
μιλίας— έσκυψα καί τήν έβοήθησα νά μαζεύση 
τά  σκορπισμένα τριαντάφυλλά της. Εις αυτήν 
τήν θέσιν μ ’ εύρήκεν ό κύριος Αναστάσιος, ό ό
ποιος άρχισε νά μοϋ ζη τή  συγχώοησιν διότι μ ’ j 
έκαμε νά προσμένω, καί νά μ ’ εύχαοιστή διό
τι έδέ/θην τήν ποόσκλησίν του καί ήλθα. Έ ν -

- I  V · «  > 1νοείται του ειπα ποσον ημην ευγνώμων Οια την 
πρώτην έπίσκεψίν του καί πόσον πολύτιμος ητο 
δι’ έμέ ή γνωριμία του καί μ.ά.λιστκ μέσα εις 
αύτήν τήν ερημιάν καί μοναξίαν.

Ί Ι  'Αμαρυλλίς έν ώ έψαλίδιζε τά  περιττά 
φύλλα καί τά  αγκάθια τών ψόδων έγύρισεν έ 
ξαφνα καί μ ’ έκύττα ξε μέ τά  μεγάλα όλόφωτα 
μ.άτια τη ς .

—  Δέν σάς αρέσει ή έξο χ ή ; είπεν.
—  Ί Ι  μοναξιά καί ή μονοτονιά της μέ π λ ή τ

τει . . .
  Δέν σάς συγχαίρω καθόλου. Θαρρώ όμω?

ότι δέν π τα ΐετε . Ή  έξοχή έχει τήν τέχνην της, 
πρέπει νά ήξεύρη κανείς πώς νά ζή ση, έχει τά 
μυστικά τη ς  κ α λ ά . . . Οταν τά  μάθετε θ άλ- 
λ ά ξετε γνώμην. Θ ά σάς δώσω έγώ μερικά μα
θήμα τα  μέ τόν πατέρα μου μ α ζί.

—  Β έβ α ια , βέβαια, είπεν ό κύριο; Α ν α στά 
σιος άγαθώς μειδιώ ν, καί θά κάμωμεν άρχήν 
απόψε μάλεστα  άν θέλετε. Τό πρώτον μ ά θ η μ α ... | 
εις τήν Σ πηλιά  τής Μ άγισσα; ! . . .

—  "Ο/ι, όχι ! είπεν εκείνη ζιοηρώς· αύτό ε ί- 
νε διά προχωρημένους μ α θη τά ς, άργοτερα. Α 
πόψε θ’ άρχίσωμεν άπό τή  Β ρνσοϋ ./α .

—  Μέ τόσον καλούς διδασκάλους δέν είνε αμ
φιβολία ότι θά γίνω σοφός.

—  "Αν δέν είσθε πολύ αμελής ; .  . . άλλά  τότε

Ο’ αρχίσουν καί αί τιμ,ωρίαι, έπρόσθεσεν ά π ειλ η - 
τικώ ς.

Εννοείς βέβαια πόσον μ ’ ενθουσίαζε βαθμ.η- 
δόν όχι μ.όνον ή εύμορφιά της, ά λ λ ’ ακόμη ή 

1 χάρις τη ς , ή  άφέλεια, ή καλωσύνη, ή ο’κειότης 
αύτή, μέ τήν όποιαν έφέρετο ώς νά μ ’ έγνώριζε 
πρό πολλοϋ.

Ή  Α μαρυλλίς έπήγε νά έτοιμάση τό γάλα 
καί έμείναμεν μόνοι μέ τόν πατέρα τη ς οί δύο. 
Ό τα ν  ε'λειψε τό φώς εκείνης, τό όποιον μού έθάμ- 
βωνε τά  μ ά τια , ήμπόρεσα μέ περισσοτέραν άνε- 
σιν νά παρατηρήσω τήν φυσιογνωμίαν τού γεί
τονας μου. Ή τ ο  φυσιογνωμία καλού άνθρώπου, 
ό οποίος έφαίνετο ότι ύπέφερε λύπας εις τήν ζωήν 
του, λύπας, τά ς όποιας έσκέπασεν έπειτα  γα 
λήνη καί ήσυχος ευτυχία. Οί τρόποι του δέ ε'μαρ- 
τύρουν ότι έζησεν εις άνεπτυγμένην κοινωνίαν. 
Βαθμηδόν, ε ί ;  τήν σειράν τή ς  δμιλίας, μέ 0λην 
τήν ειλικρίνειαν καί εμπιστοσύνην τίμιου ανθρώ
που μοϋ είπεν ότι ήτο έμπορος εις Μασσαλίαν, 
οτι ποό δέκα  έτών ήλθεν εις τήν Ε λ λ ά δ α  μέ 
τήν άπόφασιν ν’ άποκατασταθή όριστικώς, οτι 
αγόρασε τότε καί τό κ τή μ α  αύτό, διότι έχει 
μανίαν μ.έ τά  κ τή μ α τα , ότι δυστυχώ ; έχασε μ.ε
τά  τρία έτη  τήν σύζυγόν του, ολίγον δέ μ.ετ' αύ
τήν καί τήν νεωτέραν κόρην του καί οτι τού ά- 
πέμ.εινε μόνος σύντροφος της ζω ής του ή . . . ή 
Α μαρυλλίς τέλος πάντων, τή ς όποιας ήρχισε νά 
πλέκη τά  έγκώμια, οχι όπως συνήθως μερικοί 
γονείς μωροί, τούς όποιους τυφλιόνει ή στοργή, 
άλλά μέ πραγματικήν συγκίνησιν πατρό; εύγνω- 
μονοϋντος πρός τό μ.όνον τέκνον του.

Σ έ βεβαιώ δέ ότι μετείχαν καί έγώ τής συγ- 
κινήσεως καί έχαιρον διότι έπεβεβαιοϋντο αί 
πρώται άγαθαί έντυπώσεις μου περί τή ς  κόρης. 
Καί βέβαια, τό ν’ άποφα.σίζη νά έρχεται έπί έξ 
μήνας εις τήν ερημιάν, ν’ άφίνη τόν κόσμον διά 
νά συντροφεύη τόν πατέρα τ η ς . καί όχι μόνον νά 
μή παραπονήται δι’ αύτό καθόλου, άλλά νά. μ ε -  
ταβάλλη μάλιστα  τήν  Ουσίαν εις εύχαρίστησιν, 
καί τήν εξορίαν εις άπόλαυσιν, αύτό καί μ.όνον 
προϋπέθετε ψυχήν αγγελικήν.

Διά τοϋτο όταν έπέστρεψε πάλιν μ.έ τόν μ ι
κρόν υπηρέτην, ό όποιος έφερε τό γά λα , τήν 
έκύτταξα  μέ περισσότερον άκόμη θαυμασμόν. 
Έ κά θησε κοντά μου.

Έπίναμεν σιωπηλοί τό  νωπόν πρόβειου γάλα- 
καί ποτέ δέν επια γά λα  ώραιότερον. II Ά μ α - 
ρυλλίς εγύρισε καί μ. έκύτταξεν εςαφνα.

—  Θ ά μείνετε όλου τό καλοκαίρι ε δ ώ ;
—  Ό χ ι δ ά ,  μόνον οκτώ ημέρας ακόμη.
—  Κ α λέ, δέν θά φύγετε τόσον γρήγορα, είπε 

μ.έ τό χαριτωμ.ένον τη ς μειδίαμα.
"Αν μ.οϋ έλεγε κάνεις τά· λόγια αύτά μίαν η

μέραν πριν θά τόν έπνιγα, καί όμως τήν ώραν 
έκείνην τά  ήκουσα μ.έ πολλήν εύχαρίστησιν καί 
άπεκρίθην :
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—  θ ά  έχω  ολην τήν διάθεσιν νά μείνω περισ
σότερον, άν είνε δυνατόν.

Έ π ε ιτ α  ή όμιλία περιεστράφη είςτά  περί Α 
θηνών καί τέλος εις ολίγα πολιτικά, τά  όποια 
δέν μ.έ διεσκέδαζαν διόλου, διότι ή Α μαρυλλίς 
δέν ήμπορούσε νά πρόσθεση όπως εις κάθε άλλο 
τήν αφελή γνώμην της μέ τήν χχριτωμενην σφιγ- 
κτην φωνήν της. Ε ίδα  ότι ό ήλιος ήτο αρκετά υψη
λά  καί έπρεπε νά φύγω· μέ πολλήν μου Αυταρέ
σκειαν έσηκώθην καί έχαιρετησα τόν κύριον Α 
ναστάσιον. Μου έσφιξε το  χέρι μέ όλην του την 
καρδιά :

—  Μη λησμονήσετε ότι τό βράδυ εις τάς πέν
τε πρέπει νά ήσθε έδω διά την μικοάν μας εκδρο
μήν καί έπ ειτα  Οά δειπνήσωμεν μ α ζί.

Είς τό τραπέζι ητο άκόμ.η ό σωρός των τριαν
τάφυλλω ν ή  κόρη έδιάλεξε πεντ’ έ'ξ, τά  καλλί
τερα καί μου τά  προσέφερε:

—  Το μερίδιόν σας, είπε μ.έ πονηριάν· Αέν τά 
έμ-αζεύσαμεν μ α ζί;

Μέ προέπεμψαν μέχρι τής Θήρας τού κήπου 
καί μ.’ ένεΟύμ.ισαν πάλιν την έσπερινήν έκδρο- 
μήν — ώσάν νά ήτο φόβος μήπως την λησμονήσω. 
Ό  έπ ιστά της μ έ έπρόσμενεν ά π ’ ε’ξω  καί έπ ε- 
στρέψαμεν εις τόν πύργον άπό άλλον Αρόμον ά- 
νώμ.αλον άλ.λά σκιερόν μ.έσα άπό τό Αάσος. Ε ν 
νοείται ότι άμα έφ θχσχ, πρώτα πρώτα έφρόντισχ 
νά περιποιηθώ τά  πολύτιμα ρόδα μου, καί έπει- 
τ α  έκλείσΟηκα εις τό δωμάτιό/ μου καί μέ μισο- 
κλεισμ.ένα μάτια  άρχισα νά ενθυμούμαι άπό τήν 
άρχήν ένα ένα ολα τά  άπροσΑόκητα όσα μ.ού 
συνέβησαν άπό τό πρωί, καί τά  όποια ώ μοίχ- 
ζαν τόσον μ έ παραμύθι. Έ π ε ιτ α  άπό τό άλλο 
μ.έρος ή  έρημ-ίκ άρχισε νά μ.οϋ φαίνεται ύποφερ- 
τ ή . Κ α ί ώς έπωδή όλων αύτών μου ήρχετο πάν
τοτε ή  ιδέα οτι κάνεις Αέν μέ έβίκζε νά φ',γοι 
μ ετά  οκτώ ημέρας, ό θεϊός μ.ου μά λιστα  Οά κα - 
τευχαριστηθή άν μείνω περισσότερον. Κ αί μ ε τ ’ 
ολίγον, τήν ιδέαν αύτήν παρεΑεχόμην όριστικώς 
πλέον. "Ω στε ή προφητεία εκείνη τη ς  χαριτω 
μένης κόρης : Κα.Ι'ε ά'ε>· θ ά  φ ύ γ ετε , έπραγμ.α- 
τοποιεϊτο ευθύς, εύθύς.

Τ ί Αέν έκαμα Αιά νά περάσουν αύταί αί εύλο- 
γημέναι ώραι καί νά έλθουν αί 4  '/ , Αιά νά φύ
γω ! .  . . Έξεφύλλισα πεντ' εξ βιβλία, έπεριπά- 
τη σ α  άνω κ ά τω , είΑκ εκατόν φοράς τό  ώρολόγι 
μ.ου, κα τέβηκα  εις τό χωριό καί έστησα όμιλίαις 
μ,έ τούς χωρικούς, έκάπνισα Αεκαπέντε σιγάοα, 
έΑοκίμκσα νά κοιμηθώ· τέλος πάντων εις τάς 
πέντε ήμην εις τήν θύραν του γείτονόςμου.

—  Έ Α ώ  Οά σταμ.ατήσω εύτυχώς, προσέθηκε 
Αιακόπτων τήν Αιήγησίν του, ήν μετά. πολλοΰ 
ενδιαφέροντος παρηκολούθουν ήΑη· τάς μ,ετά 
τα ϋτα  εντυπώσεις μου έκ τή ς  έκΑρομ,ής είχα  ά - 
νάγκην νά τά ς  είπώ εις κανένα Αιά νά ξεσκάσω, 
Αιότι μου έφεραν άσφυξίαν όπως ή μυρωδιά άπό

πολλά, πολλά κλεισμ.ένα άνθη. Τήν νύκτα εκεί
νην Αέν είχα  ύπνον. Έ σ η κ ώ θη κ α  λοιπόν καί τά ς  
έγραψα έτσι τυχαίω ς, άλλά  μέ λεπτομέρειαν καί 
άλήθειαν όπως Οά σου τάς έλεγα άν ήσουν έκεΐ. 
ΙΙάρε τα ις  καί Αιάβασέ τα ις άπόψε καί τό  πρωί 
Οά ε’λθης εις τό  σπίτι μου ν’ άκούσης τήν συνέ
χεια ν . . .

Έπήρα τά  τετριμ,μ.ένα φύλλα του χάρτου καί 
τά  άνέγνωσα μ έ πολλήν δυσκολίαν ύπό τό  φώς 
τού κηρίου μου— ό ευλογημένο; ό Στέφανος έχει 
άθλιον γράψιμ,ον !

Κ αί έπ ιιτα  Αιισχυρίζονταί τινες ότι άπό τό 
γράψιμον γνωρίζεται ό χαρακτήρ του άνθρώπου. 
— Μ ά λ ισ τα !. .  .

Δ '.

α’Ο  αύτός μ.ικρός φουστανελλ.οφόοος ήλθε καί 
ήνοιξε τήν θύραν. Τώρα όμως Αέν μ.έ ώδήγησεν 
εις τό κιόσκι, άλλά Αιά μικράς ΑενΑροστοιχίας 
εις την οικίαν κ α τ ’ εύθεϊαν. Τ ί  χαριτωμ-ένον 
που είνε τό εσωτερικόν της· παντού καθαριότης, 
εύπρέπεια καί λιτότης άγροτική. Τ ρα πέζια , άρ- 
μ.άρια, καθίσμ.α.τα, όλα άπό ξύλον όξυάς άστίλ- 
βωτον καί τ ά  επιστρώ ματα καί τά  πα ρα π ετά 
σματα τών παραθύρων έκ ποικιλοχρόων ύφα- 
σμάτων εγχωρίου κα τα σκευής. Έ π ί  τών τοίχων 
μ.όνον ολίγαι φωτογοαφΐαι οίκογενειακαί, καί έπί 
τών τραπεζών άνθοΑοχεία κατάφορτα έκ όόδων, 
βιβλία τινά, καί τεμ ά χ ια  λίθων καί μετάλλω ν 
μεμ.ιγμένα μ ε τ ’ οστράκων θαλ.ασσίων. ’Ο λίγα 
αγγεία άρχαία κοινής τέχν ης καί λυχνάρια εΰρε- 
θέντα ϊσω ; έν τινι άγρω έκειντο ύπό τήν μίαν 
τράπεζαν. Τό Αωμάτιόν αύτό έν ίσογείω κεί- 
μ,ενον είνε αίθουσα συγχρόνως καί τραπεζαρία.

Ό  κύριος ’Αναστάσιος ήτο βεβυθισμένος εις 
τήν μελέτην κηπουρικού συγγράμματος· έ'ρριψε 
τό βιβλίο·/, άφήρεσε τά  δίοπτρά του καί άνη- 
γέρθη έκ τού ανακλίντρου ϊνα μ.έ ύποΑεχθή. Ή  
όμιλία μ.ας ώς έκ τού βιβλίου του, τό όποιον έλ α - 
βον άνά χ^ίρας, περιεστράφη κ α τ ’ άρχά; εις τήν 
κηπουρικήν, πρό; μ.εγάλην εύχαρίστησιν τού γεί- 
τονό; μου, όστις έπέδειξεν εις τήν τεθαμβωμ.έ- 
νην αμάθειαν μ.ου όλους τούς θησαυρούς τ ή ς  σο
φία; του. ’Αφορμήν Αέ λαβών καί έκ τών έπαί- 
νων οϋ; άπηύθυ/α πρό; τ ά  πολυειδή ρόδα του 
έφερε·/ έμ.πρόςμα; τό έν έκ τών άνθοΑοχείων 
καί ήρχισε νά μέ διδάσκη τήν όνομα τολο- 
γίαν των.

—  Ό λ α  τά  γένη α υτά  είνε εύγενή, όλα τ ά  
έχω  φερη άπό τήν Ευρώπην. Πολλά είνε σπ α - 
νιώτν.τα καί μ.έ πολύν κόπον κατώρθωσα νά τά  
εϋρω καί νά τά  άναπτύξω. Αύτό είνε ό χόμης 
Κ αβονρ , αύτό ό Α ύγουστος Μ ΐ  μέ τό γλυκύ 
τριανταφυλλί του χρώμ.α κα ίτό σφαιροειδές σχήμα 
τών καλύκων του, αύτο το λαμπρόν πού έχει 
χρώμα κρέατος είνε ό Α θ ά μ .  Νά. καί ό Ν ιφ ετός, 
νά καί ή Σ ι.Ιφ ίc ! .  . "Α ! αύτό έζητοϋσα, αύτό
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τό  λευκόν τό μικρόν κ υ ττά ξετε  εις τό κέντρο·/ 
πού έχει γραμ.μ.άς κυανχς ώσάν έκτϊνας Αύτο 
είνε άγνωστον είΑος, είς κανένα κατάλογον Αέν 
υπάρχει, εις κανεν σύγγραμ.μα ανθοκομία;. Αέν 
ήξεύρω π ώ ; έγεννήθηκ’ έδώ, ή κόρη μου τό π κ - 
ρετήρησε πρώτη καί τό έβάπτισεν έκείνη όπω; 
είχε τό δικαίωμα· τό ώνόμ.ασεν : Ά μ α ρ υ .Μ Ιό α ·  
θ ά  τό στείλο) κάποτε είς τήν Εύρώπην Αιά νά 
προστεθή είς τούς καταλόγους μέ τό ελληνικόν 
του αύτό όνομα.

Ό  κ Αναστάσιος έξηκολούθει άπαριθμών σει
ράν όνομ-άτων ρόδων, ά λλά  τό έδικόν μου ενδια
φέρον προσηλώθη μ.όνον είς την  ’ Α μ ιιρ υ .Ι .Ι ίό ιι. 
Τά χείλη  μου άκουσίως έψιθύριζον συλλαβιστά 
καί κ α τ’ έπανάληψιν τό  εϋφωνον καί γλυκύτα
το·/ ίνομ.α τό όποιον καί τώρα άκόμη έν τή σιγή 
τής νυκτό; προφέρω καί άκούω ό ίδιος Α μα ρυλ
λίς ! ’ Α μαρυλλίς! Αέν έχ ει πλέον δΓ  έμ.έ άλλο 
όνομα έκείνη I Κ αί τή ς  αρμόζει τόσον ! Ά μ α - 
ρυλ,λίς. . . Κρΐμ.α, πού Αέν έχω  έδώ ν’ αποστη
θίσω τό τρίτον είδύλλιον τού Θεόκριτου!

Έ ν  τούτοις συνεχής τριγμ,ρς, έκ τού παρακει
μένου δωματίου προερχόμ.ενος, μ.’ έκαμε νά στρέ
ψω πολλάκις τήν κεφαλήν πρό; την κλειστήν θύ
ραν αύτοϋ. Ό  κ . ’Αναστάσιος τό παρετήρησεν:

—  Είνε ή  κόρη μου έκ εΐ, είπε μειδιώ·/ καί 

έργάζεται.
—  Ε ρ γ ά ζετα ι ; τ ί  είδους έργασία είνε αυτή 

ή όποια κάμνιι τόσον κρότον.
—  Ό  έργαλειός. . .υφαίνει.
Καί ένώ  έκπληκτος προσέβλεπον αύτόν, ήγέρ- 

θη καί ήνοιξεν ήρέμ.α τήν κλειστήν θύραν. Είδον 
τότε πρώτην φοράν τό ε’ις ήμ.ά; τούς κατοίκους 
τ ή ς  πρωτευούσης άγνωστον μηχάνημ.α τ ή ;  έγ- 
χωρίου υφαντουργίας, ώρθούμενον ώς μ.έγαν σκε
λετόν προκατακλυσμ-ιαίου ζώου. ’Εκείνη έκάθητο 
πρό αύτοϋ χ α μ η λά , ίστατο Αέ παοέκει βοηθού
σα αύτήν, εύσωμος καί εύμορφος μ.ελαγχρινη χω 
ρική έν καθαρά καί έορτασίμω στολή.

"Α μα μ.έ είδεν έκυψε τήν κεφαλήν καί μ. έ- 
χαιοέτισε ποοσηνέστατα.

—  ΙΤρώτην φοράν βλ.έπετε έργαλειόν βέβαια, 
έλά τε κοντήτερα.

Έ π λη σία σα .
—  Θ έλ ετε νά σάς κάμω  μάθημα ύφαντικής; 

αύτό είνε τό ύφ άόι, αύτό τό σ τ η μ ό η ,  αύτό τό 
γ τ έ η .  αύτό τό γ ά γ ιο . . .Είμ.αι βλέπετε δυνατή 
ε’ι ;  τήν τέχνην· τ ί  λ.ές, Μαριώ ; προσέθηκεν, άπο- 
τεινομ.ένη πρός τήν χωρικήν.

—  Ή  κυρά μας είνε ή  καλλίτερη υφάντρια 
’ςτό χωριό, έναβρυνομένη είπενή χωρική Αιά τής 
σεσυρμένης φωνής της.

—  Κ α ί αφού πρώτον σάς συγχαρή κάνεις 
Αιά τ-ήν θαυμασίαν επιτήδειό τη  τα  καί τήν προ
κοπήν σας, ήμπορεϊ νά σάς έρωτήση τ ί είνε αύ
το τό όποιον ύφαίνετε ;

—  Είνε ζο,νάρι, όπως αύτό πού φορεΐ ή Μ α
ριώ.

—  Κ αί θά τό χαρίσετε εί; καμμίαν χωρικήν;
—  Ό χ ι ,  το  θέλω  Αιά τόν εαυτόν μου, έχω  

αάμη ενδυμασίαν χωρικήν όλόκληρον.
Εύθυς έφαντάσθην πόσον εϋμ.ορφος Οά ήτο έν 

τή  γραφική έκείνη περιβολή.
—  Καί πότε θά τήν φορέσετε ;
—  Τ ί σάς μ έλει! άπήντησε μετά  πονηρού μ.ει- 

Αιάματος.
—  Ό  έργαλειός καί αύριον θά ήνε είς τήν 

θέσιν του, ύπέλαβεν ό κ. ’Αναστάσιος, καί ή  ώρα 
περνά. Θίλομεν τρία τέταρτα  έω ; την β ρυ σοϋ -  
.Ια ν ,  έλα  προκομμένη μου, άφησε πλειά τήν δου
λ ειά , προσέθηκε, καθιστών ώ ς οίόν τ ε  θωπευτι
κήν τή ν  φωνήν του.

Ί ΐ  κόρη ύπήκουσε, άνεσηκώθη, ετίναζε τάς 
κλωστάς άπό τήν κομψήν ποδιάν της καί άνέβη 
πηδώσα τήν κλίμ.ακα τού άνω πατώμ.ατος. 
Μ ετά μίαν στιγμήν κατήλθε πάλιν έτοιμος. Ή  
μάγισσα! άπεφάσισε λοιπόν καί καλά νά μ.έ τρελ- 
λάνη ! Πού εύρήκε πάλιν τόν κομψόν αύτόν ά - 
χυρόπλεκτον πίλον, ό όποιος τής έπήγαινε τόσον 
μ.έ τον πλατύν γύρόν του :

Μόλις ήτοιμάσθημεν νά έξέλΟωμ,εν, ώς νά 
τή ς  ήλθεν αίφνης κ ά τι είς τόν νούν, καί έφυγε 
δρομαία:

—  Αί, αί, πού τρέχεις μόνη σου; έκραξε δυ- 
σανασχετών ό πατήρ της.

—  Κ α λέ, ξέχασα  νά ταγίσω τά  περιστέρια 
μ.ου, άπήντησε·/ εκείνη γοργώς έπιστραφιϊσα καί 
σταμ.ατήσασα μόλις τό βήμα.

—  Τ ά  τα γίζει ή  Μ α ρ ι ώ . . .Τ ί  τρόπος εΐν’ 
αύτός νά μ.άς κάμνης νά σέ προσμένωμεν ορ
θοί !

—  Έ λ ά τ ε  καί σείς είς τήν αύλήν.— Κύριε 
Στέφανε, προσέθηκεν αποτεινόμενη πρός έμ.έ, δεν 
τ ά  είδετε τά  περιστέρια μου, έλά τε ! Κ αί μοί 
έ/ευσεν έπιμ.όνως διά τής κεφαλής καί τή ς 
χειρός.

Ύ πήκουσα εύχχρίστως καί τήν ήκολούθησχ 
είς τό  κιγκ.λιδωτόν περίφραγμα. Ε ίδα  τότε ά - 
παραμίλλως θελκτικόν θέαμα· τά  περιστέρια έκχ- 
τόν ίσως τόν άριθμόν όλα λευκά εύθύς ά μ α  τήν 
είδαν, ημερωμένα καί αγαπημένα, όπως τά  εί- 
χεν, έσυνάχθησάν ολα γύρω της, άλλα έπτερύ- 
γιζαν είς τούς ώμ.ους της άλλα είς τά  χεριά της 
καί τή ς άρπαζαν άπ’ έκεΐ τό σιτάρι, τό όποιον 
έρριπτεν έν άφθονίκ· έκείνη δέ ά λλα  έθώπευεν, ά λ
λα δ ’ έδίωκε γελώσα, διότι ήρχοντο καί τήν 
έγαργάλιζον είς τόν λαιμόν μ.έ τό ράμφος· τά  δέ 
μικρότερα τά  κατεφίλεικαί τοΐς ώμίλει ώς νά ή - 
σαν μικρά π α ιδ ϊα . . .

Τ ι θαυμάσιος περίπατος καί πόσην διαφοράν 
είχεν άπό εκείνον τόν όποιον έκαμα χθες μ.έ τόν 

, κωφόν Γερονΐκον ,τόν χωρικόν τού θείου μου. Ά !
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μ ά λιστα , έτσι τήν εννοώ ·/.’ εγώ τήν έξοχήν. . .  |
Δ ιά  να φθάσωμεν εις τήν Β ρυσου .Ιαν , διήλθο- ; 

μεν έλικοειδεϊς ατραπούς διά μέσου αχινών καί ! 
ύπό ττ,ν σκιάν πεύκων πυκνόφυλλων. Ή  Β ρ ισ ο ν -  | 
.Ια  είνε όπή επί βράχου άπό τη ς όποιας σταλάζει 
ύδωρ διαυγές ώς κρύσταλλον, κεϊται δ ’ εντός 
φάραγγος ήν καθιστά γοαφικωτάττ,ν μ.ακρά συ
στοιχία γιγαντια ίων πλατάνων. Έκαθήσαμ.εν 
έκεϊ επί έρριμμένου κορμού δένδρου. Έ π ί τών 
πλατάνων επάνω έκελάδουν άηδόνες καί κάτω  
οΐ βάτραχοι έντός τού ύπατος ήμ.ιλλώντο φιλοτί- 
μως πρός αύτάς.

—  Τ ι αρμονία! είπεν ή  Α μ α ρυλλίς, Οά ’πά- 
γω  νά τούς είπώ  νά σιωπήσουν αυτοί οϊ φλύαροι.

Κ αί έβάδισεν αληθώς πρός τό λιμνάζον ολίγον 
ϋδωρ μ ετά  τόσης κωμικής άποφάσεως, ώ στε καί 
ό πατήρ τη ς  κα ί εγώ δεν ήδυνήθημεν νά μή 
γελάσωμεν. “Ε π ειτα  διηυθύνθη πρός τήν βρύσιν 
καί ήρχισε νά νίπττ, τάς χεϊράς της- έπλησιά- 
σαμεν καί ημείς. Ε κ είν η  άφήρεσε τόν πϊλόν της 
καί τόν έκρέμασεν εις τόν κλάξον ενός π λ α τά - ! 
νου, συνήνωσεν έπειτα  τάς π α λάμα ς κάτωθι τού 
σταλάζοντος ύπατος καί κύψασα την κεφαλήν 
ήρχισε νά £οφά ϋδωρ έντός αύτών.

—  Ωραία κατάστασις! εϊπεν ό κ . ’Αναστά
σιος, ένα ποτήρι δέν ένθυμ.ήΟηκες νά πάρης μα
ζ ί, έν ώ ’ξεύρεις οτι τό νερόν αύτό μ.οϋ άρέσει π ε
ρισσότερον άπ’ όλα τά  νερά τού χωριού.

Ε κείνη  άνήγειρε τήν κεφαλήν. Ώ ς  ε'κ της 
κεκυφυίας θέσεως τό αίμα είχεν άνέλΟη εις την 
μορφήν της. Ροδοκόκκινος, μέ τ ά  χείλη καί τήν 
ρίνα καί τήν σιαγόνα άποστάζοντα ύδωρ, ήτο 
ύπέρ ποτε δροσερά καί θελκτική.

—  'Ορίστε ποτήρι, είπε πρός τόν πατέρα της 
τεϊνουσα τά ς π α λάμα ς πλήρεις ϋδατος μετά  
τόσης πειστικής χάριτος, ιυστε δέν έδίστασεν ε
κείνος νά κενώση έπανειλημμένως ταύτας.

—  Ουφ, βαρειέμ.αι! είπε τέλος, αύτό δέν είνε 
ποτήρι τού νερ ο ύ ... είνε τού ρακιού, καί έγέλα- 
σεν ό ίδιος διά τόν φιλοφρονητικόν αστεϊσμόν πρός 
τάς αληθώς μικράς χειρας τής κόρης.

—  Κ α λά , καί ό κύριος Στέφανος πώς Οά πιή 
νερόν, προσέΟηκεν αίφνης προσβλέπω·/με, ώς νά μ ’ 
έζή τει συγγνώμην.

—  Μπά, άπό τό ίδιο ποτήρι, είπε μέ τήν π α ι- 
δικωτέραν αφέλειαν. Αφού δέν έχομεν άλλο— άς 
μάς συγχω ρήση.

Κ αί μοί ε"τεινε τά ς λεύκάς παλάμας τη ς  π λή 
ρεις ϋδατος.

Έ δ ίσ τα σ α . Λύτό ήτο πάρα πολύ· νά πιω νε
ρόν μέσ’ άπό τά ς χεϊράς της, νά τ ά ; έγγίσω σχεδόν 
μ.έ τ ά  χείλη  μ ο υ ; Ή τ ο  θρασύτης, αυθάδεια. "Αν 
εκείνη είχε τήν απερισκεψίαν νά τό προτείνη 
έπρεπε νά τό δεχθώ  τά χα  εγώ, νάγείνω συνένο
χος ένος άτοπου;

Ό  κ. ’Αναστάσιος ειδε τόν δισταγμόν μου· |

ή δέν ένόησεν αυτόν ή προσεποιήθη οτι δέν τόν 
ένόησε.

—  ΙΙιέτε άν διψάτε, είπε. Τ ί ; φοβεϊτε μή 
κουοασθή· καλλίτερα διά  νά μάθη άλλοτε νά μ.ή 
λησμονά,.

Τ ί νά κάμω ; έκυψα τήν κεφαλήν κ α ί μεθ’ όσης 
ήδυνήθην περισσοτέρας άβρότητος, ερρόφησα τό 
περιεχόμ.ενον οδωρ. Ά λ λ ’ ήσΟάνθην συνάμα τούς 
πόδας μουτρέμοντας, τόννούνμου σαλευόμενον, ώς 
νά έπια όχι ϋδωρ, ά λ λ ' ισχυρότατο·/ οινόπνευμα. 
Δεν έτόλμησα νά έπαναλάβω τήν δόσιν:

—  Ευχαριστώ πολύ, είπα· τό νερόν είνε Οαυ- 
μάσιον, τό  ποτήρι Οαυμασιώτερον καί ε'ξοχος δ 
κερ α σ τή ς,ά λλά  δέν δ ι ψ ώ .. .

—  Βαρύνομαι τόν ίδιον δρόμον π ά λιν ! είπε 
μ ετά  θελκτικής προπέτειας ένω έ'δενεν ύπό τήν σια
γόνα τάς έρυθράς ταινίας τού πίλου της- νά γυ- 
ρίσωμεν άπό τόν δρόμον τ ή ς  άκρογιαλιάς.

—  Μά ςεύρεις; είνε μακρύτερα.
—  Κ αί τ ί μ ’ α ύτό ; Σ είςπ εριπ α τεϊτε π ο λ ύ ...
—  Κ αί ό κύριος Στέφανος πού είνε άσυνείθι- 

στος άπό δρόμους.

—  Κ α λέ τ ί άσυνείθιστος ! . . .  ό πατέρας μου 
σάς θαρρεί κανένα γέρον, είπεν άποτεινομένη 
πρός έμέ καί προσβλέπουσά. με κα τά  πρόσωπο·/, 
ΐνα βεβαιωθή περί τού εναντίου.

—  Μή άνησυχήτε δ ι’ έμέ, εσπευσα νά προσ- 
θεσο/· πηγαίνομε·/ άπό τήν ακρογιαλιάν καλλί
τερα, νά ίδώ  καί τόν άλλ,ον δρόμον.

II ’Λμ.αρυλλ:ς προεπορεύετο ζωηρά πάντοτε 
καί άκούραστος. Α γ α π ά  τάς άνωμαλίας τού 
εδάφους ώς άγριόγιδον καί πολλάκις λοξεύει ά
πό τή ς  ευθείας καί πεπατημένης άτραπού διά 
νά εϋρη βράχον, άπό τόν όποιον νά πηδήση ή 
μικρόν κατήφορον διά νά τόν κατέλθη τρέχουσα. 
Καί έχει άποκτήση τήν έπιτηδειότητα  νά μ.ή 
όλισθαίνη έπί τών ολισθηρών φύλλων πεύκης, ά - 
τινα καλύπτουσι τήν γήν, ένω έγώ μ.εθ’ ολον τό 
συντηρητικόν βάδισμ.ά μου δίς καί τρις ολίγον 
έλειψε νά στρωθώ κατά γής πρός μεγάλην αυτής 
τέρψιν.

Τ ί εύμορφος ό δρόμος αυτός πλ.ησίον τή ς θα
λάσσης ! τά  κύματα έχουν φάγη καί όλονέν τρώ
γουν τού βουνού τά ς ύπωρείας αί όποϊαι όρθούν- 
τα ι άπότομοι, καταξεσχισμέναι άπό τήν όργήν 
τής θαλάσσης- καί καθώς είνε κατακόκκινον τό 
χ ώ μ ά  των νομ.ίζεις ότι φαίνονται τά  π λ η γ ω μ έ- 
να, τά  αίματωμένα σπλάγχνα τού βουνού. Ε π ά 
νω μέχρι τού τελευταίου χείλους βλέπει κάνεις 
πεύκα ύψηλά. Πολλών αί £ίζαι δέν ευρίσκουν 
πλέον στήριγμα εις τήν φαγωμένη·/ γήν καί γέρ
νουν πρός τήν άκτήν καταδικασμένα εις βέβαιον 
θάνατον, έν ώ άλλα κατέπεσαν ήδη καί κοίτον- 
ται ξηρά καί άψυχα έπί τών βράχων καί τών 
χαλίκων.

II Αμαρυλλίς, έν ώ  περιειργάζετο τό ά /ώμα-
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λον ε'δαφος τή ς παραλίας, άφήκεν αίφνης κραυ- 
γήν χχράς, ώς ν’ άνεκάλυψε πολύτιμόν τι, καί 
Γκυψεν Ϊνα τό περισυλλέξη. Κατηυθύνθη δέ πρός 
η μ ά ς δρομ,αία κρατούσα άνά χεϊράς γαλανά 
οστεώδη άνθη .

—  Α μά ρα ντα , έφώνησεν, άνθισαν- τ ί καλά!
Θ ά μ.αζεύσω τώρα, όσα ήμπορέσω.

—  Μά τ ί θά τά  κάμ.ης π ά λ ιν ; είπεν ό πα
τήρ της.

—  Μ π ά ! τά  θέλω· μού χρειάζονται. Κ αί έτυ
ψε μ.ετά χαρίεντος πείσματος τόν δεξιόν γρόνθον 
έπί τ ή ς  άριστεράς π α λά μ η ς. Κ α θίστε σείς μέ 
τόν κύριον Στέφανον εις τούς βράχους έκεϊ νά μή 
σάς φυσά καί άέρας, παρετήρησε δ ι ’ ειρωνικού 
τόνου— κ’ έγώ θά συνάξω· έχει πλήθος.

—  "Αν θέλετε σάς βοηθώ κ’ έγώ, είπα.
—  Ά κού τ’ έκεϊ άν θ έ λ ω ! έλά τε λοιπόν μαζί 

μου.
Έ ν  ώ ό πατήρ τη ς  έκάθητο έπί βράχου κατά 

τήν συμβουλήν αυτής, παραγγέλλω·/ μόνον διά 
παρακλητικής φωνής νά ρ.ή μάς νυκτώση μέ 
τάμάραντά της, έγώ τήν ήκολούθουν καί ήρ χί- 
σαμεν τήν συλλογήν. Βαθμηδόν δ’ άπεμακρύνθη- 
μεν ολίγον τής Οέσεως 8που ό κ . ’Αναστάσιος 
έκάθητο καί δέν τόν έβλέπομεν πλέον.

Διά μίαν στιγμήν έσυλλογίσθην τό παράδοξον 
καί άπροσδόκητον τού πράγματος καί έγέλασα 
χωρίς νά τό θέλ.ω.

—  Τ ί  γελά τε ; ήρώτησε περιέργως.
  “Αν μού ελ.εγε· κάμμία γύφτισσα πέρυσιν

’σάν σήμερον, οτι μ ετά  έν έτος τήν αυτήν ή μ έ -  I 
ραν θά συνάζω αμάραντα εις μίαν έρημη άκρο- | 
για λιά  τή ς  'Ε λλά δος, θά μού έφαίνετο τόσον ά -  1 
δυνατόν, τόσον άστεϊον, ϊύστε θά τήν έκρήμ.νιζα I 
άπό τήν σκαλαν. Κ α ί Ομως. . .

Έ πειράχθη· μ.έ παρετήρησε λοξώς καί έκυψε 
πάλιν τήν κεφαλήν :

—  Ώ σ τ ε  σάς φαίνεται άστεϊον πράγμα νά 
συνάζη κάνεις αμάραντα! "Ε χ ετ ε  δίκαιον- πη- 
γαίνωμεν, ό πατέρας μάς προσμένει.

Έ λυπήθην έγκαρδίως καί μετενδησα διά τήν 
άτοπο·/ πράξίν μου, άν καί δέν ήτο δ ά  τοιαύτη 
ώ στε νά τήν πειράξη. Κ αί εύρέθην τόσον συγκε
χυμένος Αστε ούτε έξηγήσεις νά τής δώσω ήδυ
νήθην, οϋτε τ ίπ ο τε. Ε ίχα  συλλέξη άρκετά α
μάραντα καί τή ς  τά  έπρόσφερα. Μού είπεν εν 
(¡'•χαριστώ στεγνόν καί ξηρόν ώς τά  αμάραντα 
καί τά  συνήνωσε μέ τά  ίδικά τ η ς . ’Αφού δέ 
έβάδισε δύο τρία βήματα εμπρός, τά  ε’ρριψεν 
δλα μ.αζί εις τήν θάλασσαν.

 Κ ά τι μ έ άδειανά χ έρ ια ; ήοώτησεν έκπλη-
κτος ό κ .  Αναστάσιος, καί τά μ ά ο α ν τα ;

  : Ητον μιάσφ ήκα έπάνω, είπε σοβαοώς, καί
γιά  νά μή μέ κεντρώση τά  έπ έτα ξα  εις τήν θά 
λασσαν.

Ε ίχ ε  χάση όλη·/ τήν ζωηρότητά της πλέον. 
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Έ β ά δ ιζε  πλησίον τού πατρός της κατηφής καί 
σιωπώσα. Κ ’ έγώ δ έ είχον μελαγχολήση κα θ’ 
ύπερβολήν.

Ή το  τρόπος άληθινά, αυτός ό ίδικός μ.ου ; Δι’ 
ά δεςιω τά τη ς ά στειότητος νά ταράξω τή ν  χ α 
ράν, τήν ευθυμίαν τής καλής κόρης! Είςάπόδο- 
σιν όλης τ ή ς  πρός έμέ χαριεστάτης καί ευμενούς 
φιλίας, ήν τόσω τα χέω ς καί προθύμως παρέσχεν 
έγώ νά φανώ άγροικότερος τού τελευταίου χωρι
κού τ η ς !  Ώ ραίαν ιδέαν Οά έσχημάτισε περί 
έμ.ού! Έ ω ς έ δ ύ  ήτο ή ευτυχία μου, έως έδώ τά  
ειδυλλιακά όνειρά μ.ου !

Κ αί όμ.ως έπρεπε νά κρατήσω τόν εαυτόν μ.ου, 
έπρεπε νά προσποιηθώ ευθυμίαν καί διάθεσιν. 
"Αν ό κ . Αναστάσιος παρετήρει τήν αίφνιδίαν 
μ.εταβολήν καί τών δύο μ.ας τ ί ήδύνατο νά ύπο- 
θ έσ η ; "Ισως άλλο παρά τό άληθές καί τότε 
άλλοίμονον. θ ά  μ ’ ένόμιζεν ίσως τόν ούτιδανώ- 
τερον άνθρωπον τού κόσμου. "Ηοχισα μ α ζί του 
πολιτικήν συζήτησιν σκοπίμως, ϊνα δικαιολογήται 
ή μή συμμετοχή τής κόρης καί έπέμενα τοσού- 
τον πεισμ.όνως εις τά ς ιδέας μου, αντιθέτους πρός 
τά ς ίδικάς του, ιύστε ή  συνδιάλεξές μας πα ρε- 
τά θη  καί κα τά  τό γεύμα. Ευτυχώ ς συνεζήτει 
χωρίς νά θυμώνη, ά λλω ς τώρα συλλογίζομαι οτι 
δύο τρ εϊ; φοράς ύψωσα τόσον τόν τόνον τ ή ς  φωνής, 
ϊύστε άν ήτο άλλοίου χαρακτήρος, βεβαίως θά 
τά  έδιώρθωνα καί μ.αζί του, όπως καί μέ τήν κό
ρην του, καί θά έμενα πάλιν εις τή ν  χαριτω μέ
νη·/ συντροφιάν τού έπιστάτου τού θείου μου, 
καί τού κωφού Γερονίκου !

[Έ π ισ ϊ ι  συνίχιια.]
Γ ε ο ρ π ο ς  Δ ρ ο ε ι ν ι ι ε  

   * ♦  > ♦ < - ♦ »  --------

ΑΠΟ ΝΙΚΟΠΟΛΕΠΣ ΕΙΣ ΟΛΥΜΠΙΑΝ
ΈπιστολαΙ π ρ ό ς φ ίλ ο ν .

ΙΒ '

Πύργο; σή 29  Α πριλίου

Γνωρίζεις ίσως οτι διαρκούντος τού Μαίου 
γάμοι δέν τελούνται έν Έ λ λ ά δ ι . Ο ύτε ό Νόμος 
απαγορεύει τούτο, οϋτε ή  Ε κ κ λ η σ ία , ά λλ ’ ουχ 
ήττον έπικοατεϊ τό έθιμο·/ γενικώς ενταύθα. 
Σ χ ετ ίζετα ι άρά γε πρός αρχαία·/ τινά παράδοσιν ; 
Πιθανόν! Έ ν  τούτοις φέρεται καί ά λλη  τού 
πράγματος έξήγησις, ήσις, καί ε’ι μή αληθής, 
έχει όμ.ως σημασίαν καθό έμφαίνουσα ποσον μέ
νει βαθέως έγκεχαραγμ.ένον εις τήν συνείδησιν 
τού Ελληνικού λαού τό αϊσθημ.α τών ιστορικών 
περιπετειών του . Λ έγετα ι ότι ή  συνήθεια αυτή 
έπεκράτησεν άπό τήν έποχήν τή ς  άλώσεως τής 
Κωνσταντινουπόλεως. Ή  Χριστιανική αυτοκρα
τορία καί ό Κωνσταντίνος ΙΙαλαιολόγος κα τέπ ε-

1 0 2
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σαν όμ.οϋ ύπό τά  τείχη τ η :  τη» 2 9 Τ' Μχίου 
1 4 5 3 , ¡"/.τότε δ ε  ήρχισεν ή δουλεία. Ό  μήν 
Μάιος, ό μην τών ρόδων, ό έπχγγελλόμενος χ α 
ράν κα ί ευτυχίαν, εθεωρήθη ε/.τοτε ώ ; μήν ά- 
ττοερράς, ώ ; θλιβερά άνχμνησις, ώ ; μήν κα τά  
τέν όποιον δέν επιτρέπεται χαρά, χαρά δέ ε’ι; 
την γλώσσαν μας σημ.χίνει τελετήν γάμου.

"Ω στε λοιπόν, επειδή ή ’Εκκλησία δέν έπι- 
τρέπει τούς γάμου; διαρκούσης τή ς προ τον Π ά 
σχα τεσσαρακοστής, ή  δ'ε συνήθεια ε’ξχιρεϊ καί 
τον Μάϊον, τελούνται έξ άνάγκης πολλοί γάμ.οι I 
κα τά  τον Απρίλιον. Σήμερον είναι ή  τελευτα ία  
Κυριακή τού μηνός, καί όσα ζεύγη δέν έ,τρόφθχ- 
σαν να εύλογηθώσιν εις τό  μ.ετχξύ, σπεύδουν νά 
στεφανωθώσι διά νχ μή μείνωσιν ¿"ξου τού ΰ ι.ι - 
να ίου μέχρι τού Ιουνίου. Ώ ;  φαίνεται, τα  τοι- 
αϋτα ζεύγη είναι πολλά ένταύθα καί εις τά 
περίχωρα, δ ιόπ  όλαι τοϋ Πύργου αί άμ.κξαι εμι- 
σθώθησαν διά τούς σημερινούς γάαους. Έ τ ρ ε -  
πεν από της -χθες νά προνοήσωμεν περί έξασφα- 
λίσεως ά μ ά ξη ;· σήμερον δέν εύρίσκομεν άμαξη- 
λά την ενδιάθετον. Πάντες ϋπεχρεώθησχν διά 
τούς γάμους. Κ χί ιδού πώς ή χλωσις τή ς  Κων
σταντινουπόλεως μάς κρατεί σήμερον εις Πύργον 
καί μέ αναγκάζει νά αναβάλω ε’ις άλλοτε τήν 
εις Χλομοϋτσι ε’πίσκεψιν, καθόσον Οά ύπάγωμ.εν 
κ α τ ’ ευθείαν αϋριον εις ΓΙχτρχς, διά νά ποοφθά- 
σωμεν τό μεθαύριον αναχωρούν έκβίθεν άτμ.ό- 
πλοιον.

"Α λλως, δεν μεμψιμοιρώ ούδαμώς δ ιχ  τήν 
έξ άνωτερας β ία ; παράτασιν τή ς  ενταύθα δ ια 
μονής. 'Α π ' εναντίας. Τό ξενοδοχεϊόν μ.ας κεϊτχ ι 
επί τή ς γωνίας δύο όδών, αΐτινες ένούμεναι απο
τελούν τόν μεγάλον δρόμον τού Πύργου, άπό δε 
τό πρωί έως τό εσπέρας είχα εκ τοϋ εξώστου 
άδιάκοπον θέαμα. Οί χωρικοί τών περιχώρων 
συρρέουν εις τήν πόλιν τήν Κυριακήν διά τάς 
αγοράς καί τά ς πωλήσεις τουν, διά τάς ύποθέ- 
σεις το>ν έν γένει, ή καί απλώς διασκεδάσεως 
χάριν. Ί Ι  συρροή αυτή ά τοτελεϊ είδος πανηγύ- 
ρεοις, ή  δ ' επικρατούσα φουστανέλα άποκαθιστά 
γραφικώτερον τό θέαμα. Γυναίκες όλίγισται ανα
μιγνύονται εις τό πλήθος. Πού καί τού διαβαίνει 
χωρική, συχνότερου δ ε κυρία τις φέρουσα καπε
λίνου καί συνοδευομένη άπό τόν σουρτουκοφόρον 
σύζυγόν της. Α λ λ ’ ε’άν τό  ώραϊον φϋλον είναι 
σπάνιον κά τω  εις τήν οδόν, άποζημιούμεθκ βλέ- 
ποντες τά ς γείτονας μας πχρουσιαζομένας εις τά  
παράθυρα καί τούς έξούστας πρώτον τής μιάς 
καί κατόπιν τής άλλης σειράς τών έκατέρωθεν 
οικιών, καθόσον ό ήλιος μετατοπιζόμενος άφίνει 
εις τήν σκιάν τάς δύο πλευράς τής οδού.

Α λλά καί αί γαμήλιοι πομπαί, ένεκα τών ό
ποιων άνεβλήθη ή  άνχχώρησίς μ.ας, διέβησαν καί 
αύται ύπό τά  παράθυρά μ.ας. Έδικχιοΰμεθα νά 
περιμενωμεν ταύτην τουλάχιστον τήν ίκανοποί- 
η σ ιν  τά ς είδομεν μά λιστα  δίς διερχομένας, κ α -

; θόσο ; τχ  συνοικέσια έγί/οντο μεταξύ οικογενειών 
κατοικουσών διάφορα χωρία εις τά  δύο α ντίθετα  
μέρη της πόλεως, ή  δέ συνοδία μεταβαίνουσα 
κα τά  πρώτον εις τό χωρίον τή ς  νύμφης τήν πα- 
ρχλαμβάνει καί επανέρχεται έν θριάμβω εις τό 
χωρίον τού γαμβρού. Προηγούνται τή ς  πομπείας 
χωρικοί έφιπποι καλπάζοντες ζω ηρώ ; ό εις κ α 
τόπιν τοϋ άλλου επί τής λιθοστρώτου όδοϋ, ακο
λουθούν δε αί αμαξαι, κατά τό μάλλον ή ήττον 
πολυάριθμοι, άναλόγως τών μέσων ή τών επ ιδει
κτικών ορέςεων τώ ν οικογενειών. Εις ’Αθήνας 
συνειθίζεται ή προγαμιαία εφ’ ά μάξης ε'κθεσις 
τής προικος ή μέρους τώ ν  άποτελούντων αύτην 
κινητών. Ε ν τα ύ θ α  δεν είδα οϋτω έπιδεικνυό- 
μ.ενα ούτε στρώ ματα, οϋτε ενδύματα, οϋτε σκεύη 
μαγειρικά. Ή  πρώτη άμαξα  κα τείχετο  ύπό 
μουσικών οΐτινες διά. βοής καί τυμπάνων δ ιέδ ι
δαν Οορυβωδώς τήν φαιδράν τοϋ γάμου αγγελίαν, 
κατόπιν δέ ήρχετο ή φέρουσα τήν νύμφην ά μ α 
ξα . Ε ίδα  τρεις νύμφας, νέας, κα λά ς τήν δψιν, 
πλήρεις υγείας καί τάς τρεις. Αί δύο εφερον κ α 
λά χωρικά ενδύματα, ά λλ’ ή τρ ίτη . . .  ώ πολι
τισμ έ, όπόσαι άνοησίαι γίνονται έπ ’ ονοματίσου! 
ή  τρίτη έφερε στολήν μεταςω την  καί άνθη πορ- 
τοκαλέας έπί κεφαλής ! Ήρυθρίασεν ότε ύψωσε 
τού; οφθαλμούς πρός τήν διόπτραν διά τής όποι
ας τήν ε”β λεπ κ, κατέλαβε δέ ν' εμέ αίσθημα συ
στολής δτε είδα ότι τήν έτάραξεν ή περιέργεια 
μου καί κατεβίβασα τήν διόπτραν.

Αί πολλαί ά μ α 'α ι, ε'τι δέ μάλλον ή στολή 
I τής νύμφης, είναι σημεΐον, καί σημείο·; ύπέρ τό 

δέον επιδεικτικόν, τή ς  ευπορίας τών χωρικών 
τούτων. Εννοεί τις,—  τό βλέπει άνά πάσαν σ τ ιγ 
μ ή ν —  οτι δέν ύπάρχει έλλειψις χρημάτω ν εν
ταύθα. Πρόσθετον τούτου άπόδειξιν π α ρ έχ ει ό 
μ.ικρύς καθαριστής τών ύποδημάτων μου, μ.έ τόν 
όποιον είχα  τό πρωί έκτεταμένην συνδιάλεζιν.

Ευχαρίστως δίδω πάντοτε αφορμήν ομιλίας 
εις τους μικρούς τούτους εργάτας, οΐτινες αποτε
λούν τάςιν ’ιδίαν εις ’Αθήνας καί έξ ών συνήντη- 
σα εις ολας σχεδόν τάς πόλεις δσας περιήλθα. Οί 
πλεϊστοι είναι Πελοποννήσίοι, συνήθως δέ αναχω
ρούν έκ τού χωρίου των όπως ύποβοηθήσωσι διά 
τή ς εργασίας των τάς άνάγκας τή ς οικογένειας.
Ό  πα τήρ δυστυχεί, —  ίσως εύρίσκεται εις τάς 
φ υ λ α κ ά ς,— ή μικρά ιδιοκτησία έ νυποθηκεύθη, 
καί απαιτούνται χρήματα πρός άπελευθέρωσίν 
τη ς . Ό  μικρός απέρχεται διά νά καθκρίζη ύπο- 
δ ή μ α τα , ή  νά πω λή εφημερίδας, ή νά μ ετα - 
φερη μηνύματα καί μικρά βάρη, μακράν— πολύ 
μακράν τής πατρίδας του. ’Ενίοτε ό πατήρ, ή ή 
μ ή τη ρ , ή  καί ό μικρός αυτός συνομολογούν συμ
βόλαιο·; μ ετ ’ εργολάβων μετερχομένων τό  επάγ
γελμα  τούτο. Ό  εργολάβος προκαταβάλλει πο
σό·; τι έπί τ ώ  δρω τοϋ νά φέρη πρός αύτόν ό μι
κρός ο ,τι κερδίσει έντός τής ημέρας, ύποχρεου- 
μένου τού έργολάβου νά παρέχη τροφήν, κα τοι-
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κίαν καί ενδυμασίαν εις τόν παίδα. ’Α λλά  τών 
τοιούτων έργολάβων έλατ-ήριον δέν είναι ή  φιλαν
θρωπία, ώ στε ΰφίσταται ή πιθανότης τή ς  κα- 
ταχρήσεως. Οί παΐδες όμως είναι έν γνώσει τής 
προστασίας τήν όποιαν τοίς παρέχει ό νόμ.ος, ό 
δέ σωτήριος φόβος μή προστρέξωσιν εις τήν Δι
καιοσύνην πρός διάρρηξίν τοϋ συμβολαίου, έπι- 
βάλλει συνήθως εις τούς έργολάβους μετριοπά
θειαν τινά περί τήν έκμετχλλευσιν τών ανηλίκων 
έργκτών. ’Α λ λ ’ δ πως δήποτε δέν βραδύνουν ού- 
τοι νά άπαλλαγώσι τή ς  κηδεμονίας καί νά γ ε ί-  
νωσι κύριοι έαυτών.

Ό  έν Ά θήναις σύλλ.γος Παρνασσός συνέλαβε 
πρό τινων έτών τήν  κχλλίστην ιδέαν τοϋ νά έ— 
πεκτείνη εις τούς παϊδας τούτους τήν προστασί
αν του· τούς διωργάνωσεν εις τρόπον <·>στε νά 
τοίς διευκολύνω τήν εϋοεσιν έργασίας, έπιβλέπει 
τήν διαγωγήν των, τοίς παρέχει νοσηλείαν δταν 
άσθενώσι, ¿προσπάθησε νά τοίς προμηθεύσν) αρ
μόδια ύπνωτήρια, τό δέ ουσιωδέστερο·;, συνέστη- 
σε χάριν αύτών σχολήν νυκτερινήν, δπου διδά 
σκονται τά  κυριώτερα μα θή μ α τα  τής προκα
ταρκτικής παιδεύσεως. Ε σ χ ά τω ς μ ά λιστα  προ- 
σετέθη έπιτυχώς εις τα ύτα  καί τό μάθημα οργα
νικής μουσικής. Τό καλόν τούτο παράδειγμα έ- 
μιμήθησαν καί άλλαι πόλεις, δπου τά  ά ντεπι- 
στέλλοντα μέλη τοϋ Παρνασσού συνέστησαν έ- 
πίσης «Σ χολά ς τών απόρων π α ίδω ν.»  Τοιαύτη 
ύπάρχει καί εις Πύργον, τήν συχνάζει δ έ  ό μ ι
κρός καθαριστής μ.ου.

Ά λ λ ’ δπως έπανέλθωμεν εις τούτον, ιδού έν 
συνάψει ή  ιστορία του : Είναι δεκατριών έτών, ε"- 
φερε δέ εις Πύργον καί τόν κατά δύο έτη νειό- 
τερον αδελφόν του καί έργάζονται οί δύο έταιρι- 
κώς. Ό  πρωτότοκος ήλθεν ένταϋθα πρό δύο έ
τών καί ήμίσεος, μόνος κ α τ ’ άρχάς. Είναι έκ 
Δ ημητσάνης, κερδίζουν δέοί δύο όμοϋ, κα τά  μέ
σον δρον, πέντε δρκχμά ς τ ή ;  ημέραν. Τόν ήρώ- 
τη σ α  έάν σκοπεύει νά έπιστρέψν) εις τήν πατρί
δα το υ ;—  Καί βέβαια !—  Πότε ;—  Ό τ α ν  άπο- 
κτήσωμεν έγιο καί ό αδελφός μ.ου εξ  έπ τά  χιλιά 
δας δραχμ.άς.—  Καί τί ποσό·; έβαλατε έως τώρα 
κα τά  μέρος ;—  Δυο χιλιάδας.

Δύο χιλιάδα ς δρ α χμ ά ς! Β λέπ εις  έκεί, τόν μ ι
κρόν κεφαλαιούχον μ.ου!

Ί Ι  Κορινθιακή σταφίς είναι ή  πηγή τού πλού
του ένταύθα, ιδίως διά τά ς έργατικάς τά ξεις. 
Μεθ’ δλον τόν συναγωνισμόν τών Ζακυνθίων, οίτι- 
νες μετάφέρονται σωρηδόν ένταϋθα κα τά  τάς 
ώρας τή ς  πολλής έργασίας, τ ά  ημερομίσθια π λ η - 
ρόνονται συνήθως πρός πέντε έ’ως εξ δραχμάς, 
κα τά  δέ τήν έποχήν έργασιών αΐτινες πρέπει νά 
γείνωσι τα χέω ς έντός ώρισμένου χρόνου, αναβιβά
ζονται εις όκτιό καί μέχρι δέκα  δραχμών. Π λη 
ροφορούμαι δτι ύπήρξαν περιστάσεις καθ’ ας έ -  
πληρώθησαν καί μέχρι δώ δεκα  δραχμών τήν 
ημέραν.

Τ ά  ευκόλως κερδιζόμενα χρήματα δαπανών- 
[ τα ι μ ετ ’ ευκολίας, ανάγκη δέ νά ε χ η  τις  ίκα—
| νώς ανεπτυγμένο·; τό αίσθημ.α τη ς  φειδοϋς διά 

νά μή ύποπέση εις τόν πειρασμ,όν τού νά σ π α τα - 
λήση πλούτον διά μιάς ά ποκτηθέντα . Αί έναπο- 
ταμιευθείσαι δύο χιλιάδας δραχμ.αί τοϋ μ.ικροϋ 
μ.ου Ά ρκάδος είναι ώ ς πρός τούτο σύμπτω μα π α - 
ρήγορον, έπί τού όποιου ήδυνάμην νά βασισθώ 
πρός έποικοδόμησιν αισιόδοξων συμπερασμάτων, 
έάν δέν έβλεπα  τήν στολήν τής νύμφης καί τά ς 

I πολλάς τή ς  συνοδίας τη ς  άμαξας. Τό κακόν έπί 
τέλους δέν είναι μέγα ένόσω τά  χρήματα δα— 
πανώνται έντός τού τόπου, διότι κυκλοφοροϋντχ 

! θά καταλήξωσιν εις χείρας τών γνωριζόντων πώς 
νά τά  διαφυλάξωσι καί νά τά  πολλαπλασιάσωσι. 
Ά λ7,ά  τό πράγμα άλλάσσει οτε ¿ξοδεύονται χ ά 
ριν πολυτελείας ανάρμοστου, τή ς  όποιας τά  αντι
κείμενα έρχονται έξωθεν. Συναισθάνομαι οτι τα ύ 
τα  άντίκεινται εις τά ς άρχάς τού ελευθέρου έ μ -  
πορίου, ά λ λ ’ όμολογώ οτι δέν έπιθυμώ νά βλέπο; 
τά  ημερομίσθια τών έργατών μας έκπατριζόμενα 
καί μεταβιβαζόμενα εις τά χρηματοκιβώτια τών 
έμπορευομένων τά  μ ετα ξω τά  εις Λυών, ή  εις τά 
συρτάρια τώ ν εις Ηαρισίους καί Νεάπολιν πω - 
λητώ ν χειροκτίων. Δ ιότι είδα  καί χειρόκτια, τά  
είδα έπί τών χειρών τή ς χωρικής νύμφης!

Α γνοώ έάν καί οί γεωπόνοι έχουσι τούς αυτούς 
λόγους εύχαριστήσεως, ώς οί έργάται. ’Ακούω ότι 
πολλοί αύτών λέγονται κατεστραμ.μένοι, ότι τά 
ύποθηκευμένα κτή μ α τά  των άνήκουν εις τά ς  Τ ρ χ - 
πέζας μάλλον ή εις αυτούς. Τούτο δέν είναι απο
ρίας άξιον. Ή  καλλιέργεια τή ς  σταφίδος είναι 
πολ.υδάπανος, ή  συγκομιδή δέν είναι πάντοτε 
άφθονος, ένίοτε ή παραγωγή 'υπερβαίνει τήν ζ ή - 
τησιν, άνάγκη κεφαλαίων ικανών όπως ύποοτή 
ό καλλιεργητής τ ά ;  ζημ.ίας τών κακών έτών μέ- 
χρις ού έλθωσιν αί ώφέύ.ειαι τών καλών. Ά λ λ ’ 
οί πλεϊστοι στερούνται κ α τ’ άρχάς κεφαλαίων 
έπαρκών, έως ού δέ τ ’ άποκτήσωσι προσφεύγουν 
έξ άνάγκης εις δάνεια καί τούτο έπί πληοωμ.ή 
τόκων βαρέουν. Μένει δέ προςτούτοις καί τό ζ ή 
τημ α  τών άπαιτουμένων άλλων προσόντων· άπαι- 
τε ΐτα ι πείρα, έπιτηδειότης, έπιστήμ,η, δρα στη- 

ι ριότης. Έ ν  συνάλω ή  καλλιέργεια τής σταφίδος 
1 είναι κερδοσκοπία ώς πάσα άλλη καθ’ ήν θά έπ ι- 

τύχωσιν οί ίκανώτεροι, οί δέ μή ικανοί θά άπο— 
τύχω σιν ,ά λλ ' αύτο καθ’ έαυτό τό ε"ργον φαίνε
ται καλόν, ά λλω ς δέν θά μετετρέποντο εις άμ.- 

I πελώνας τοσαύται έκτάσεις γής, όχι μ,όνον εις 
τήν "Η λιδα, άλλά καθ’ ολας τάς έπαρχίας τής 
Ε λ λ ά δ ο ς  όπου εύδοκιμ.εΐ ή  Κορινθιακή σταφίς.

Κ αί όμ,ως, λυπείσαι έπί τέλους μ.ή βλέπων 
περισσότερα·; ποικιλίαν περί τήν καλλιέργειαν, 
άφοϋ έπί τινας ημέρας Ιδης άμ.πελ.ώνας καί μό
νον άμπελώνας. Αυτούς είδα εις τήν  Α ιτωλίαν, 
εις τή ν  Ζάκυνθον, εις τήν "Ηλιδα,αύριον δ έ θά τους 
ίδω καί εις τήν Ά χ α ία ν . Σ υλλογίζεται τις μ.ή
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δεν είναι άπρονοησ!■/. το v i κρέμα (κα τά  την πκ 
ροιμϊαν) δλχ τ χ  φορέματα εις εν καί τό  αυτό 
καρφίον, μή δέν είνε επικίνδυνον τό νά έξα ρ τά - 
ται δ πλούτος τής χώρας έξ  ενος προϊόντος υπο
κειμένου εις τήν αυτήν τύχην καί έκτιθεμένου εις 
τ ά ;  αύτάς περιπετεϊας. Τρέμει τις άναλογιζόμε- 
νος όποια δεινά θά έπήρχοντο εάν, δ  μ ή  γένοιτο, 
ένέσκηπτε καί ενταύθα ή  συμφορά ή τις δυστυ
χ ώ ς έπέφερε τοσαύτην καταστροφήν εις την  Γ α λ
λίαν. Δέν μέμφομαι τούς ιδ ιόκτη τα ; διότι επιδί
δονται άποκλειττικώς εις τήν καλλιέργειαν τα ύ- 
τη ν , αφού επλούτηιεν οϋτω ή χώρα, αλλά νο
μ ίζω  οτι ή Κυβέρνησις ήδύνατο νά λάβη μέτρα 
όπως ούτοι εϋρίσκωσι ωφέλειαν είς την  καλλιέρ
γειαν καί άλλων προϊόντων, διά τά  όποια τό 
κλίμα καί τό χ ώ μ α  τή ς Έ λ λ χ δ ο ς  είναι ούχ ή τ -  
τον πρόσφορα.

Διά νά ίδ η ; όποιαν άνάπτυξιν ε"λαβεν ή  καλ
λιέργεια τή ς  σταφίδος έν Έ λ λ ά δ ι, παραθέτω 
αριθμούς τινας. Μ η τρομάίης. Καταγράφω ολί
γους μόνον, τούς σταχυολογώ 8 i  !/. τού ά 'ιολό
γου έργου του κ . Μαν. Θ . Χαιρετου, του βρχ- 
βευθέντος ύπό τή ς  ποός έμψύχωσιν τή ς εθνικής 
βιομηχανίας Ε π ιτρ οπ ή ς καί άποτελοϋντος τον Β ’ 
τόμον τής οφιιλομένης είς τον πεφωτισμένον π α 
τριωτισμόν τού κ . Ζ άππα Βιβλιοθήκης. ( ')  Τ ό  
βιβλίον τούτο, περιλαμβάνον 5 4 0  σελίδας, πω 
λ είτα ι ή μάλλον δωρείται πρός 7 5  λεπ τά , οπως 
διευκολυνθή ή  μεταξύ τών καλλιεργητών δ ιχ - 
δοσίς του.

Κ α τά  τόν κ . Χ αιρέτην, πρό τού 1 8 2 1  ή  ! 
Κορινθιακή σταφιδάμπελος ¿καλλιεργείτο λίαν πε- 
ριωρισμένως είς μόνας τά ς επαρχίας Π χτρών, Α ί- 
γιαλείας καί Κορινθίας, ή  δ ' ενιαύσιος παραγωγή 
μόλις άνήρχετο είς εννέα ή δέκα  εκατομμύρια 
ένετικών λιτρών. (’)  ’Αμέσως μ ετά  τήν συγκρό- 
τησιν τού ελληνικού βασιλείου αρχίζει ή έπέ- 
κτασις τής καλλιέργειας.

Συμπεριλαμβανομένων καί τών Ίονίων νήσων, 
¿καλλιεργούντο κα τά  μέν τό 1 8 3 0  στρέμματα
3 8 .0 0 0 ,  παραγωγή δ ' χύτών ενιαύσιος, Ι9 έ κ α -  
το μ . λ ιτρ ώ ν  κατά δέ τό 18 5 1  στρέμματα
1 7 2 .0 0 0 ,  παραγωγή δ ’ ενιαύσιος 8 0 ,0 0 0 ,0 0 0 .  

’Από τό 1 8 5 2  μέχρι τού I 8 5 0  ή καλλιέργεια δι
έρχεται περίοδον κρίσεως. Τό ώίδιον προσέβαλε 
τήν άμπελον, ή  δ έ  παραγω γή έξέπεσε βαθμηδόν

( ')  Κ α λλιέργ ;·! τής ΣτιφιΟ ϊμπίλου ΰ.-ιό Μ. Θ. Xvipctr,. 
Έ ν  'ΛΟήνχις, ί *  τον τνυογραφιίου Α . Κορόμηλα 1883.

(*) Κ α ι»  τόν "Α γγ.ον Lenke ή παραγωγή τής σταφίοος 
άνήρχετο « ο τ ι  τό 1805 ιίς  11 , 0 0 0 ,  0 0 0  λιτρών ίν  Ζαχύν- 
βιρ, ει'ς 7 , 0 0 0 ,  0 0 0  Ιν Κ =?τλλην[α. εις 5 , 0 0 0 , 0 0 0  ίν  
ΙΙάιρχι? χα'ι είς 1 ,0 0 0 ,  0 0 0  ίίς  τήν μεσημβρινήν παραλίαν 
τοΰ Κορινθιακού κόλπον,πρός ¡'ε καί είς Μεσολόγγι χαϊ Βρχ- 
χώ ρ :, όπου ή  καλλιέργεια τή ς στιφίδος είχ ε τότε νεωστι εί- 
σαχΟή. (T rn v e ls  in th e M oren, v o l. 11 σιλις 1 4 I .J  Είναι 
δί αξιον σημειώσεως, επιλέγει 6 L enk e, ότι κατά την έττο- 
χήν τον περιηγητοϋ W h eeler, κατά τό 1 6 7 5 , ή  Κορινθιακή 
σταφιδάμπελος ΙκαλλιεργεΓτο είς Μεσολόγγι, όχι δί και είς 
Πάτρας.

μέχρι 1 4 ,0 0 0 ,0 0 0  λιτρών κα τά  τό έτος 1 8 5 1 . 
Ευτυχώ ς άνεκαλύφθη ή θεραπεία τή ς  πκθήσεως 
τα ύτης διά τής χρήσεως τού θείου, ήτις εξακο
λουθεί είσέτι, μ ή  έκλιπούσης τή ς άσθενείας. Τού
το επέφερεν αΰξησιν δαπάνης, ά λ λ ’ ή  καλλιέρ
γεια έσώθη, ή δ ’ άνάπτυξίς τη ς εξακολουθεί ε’κ - 
τοτε.

Κατά τό 1 8 6 0  τά  ύπό καλλιέργειαν στρέμ- 
μ α τα  ήσαν 2 2 0 ,4 2 8  ή δέ παραγωγή άνήρχετο 
είς 1 1 0 ,2 2 8 ,0 0 0  λίτρας. Κ α τά  τό  1 8 7 1  τ ά  
στρέμματα έγένοντο 3 1 6 ,0 0 0 ,  ή δέ παραγωγή 
άνήλθ.ν είς 1 7 3 ,1 6 3 ,0 0 0  λ ίτρ α ς.Κ α τά  τό 1 8 7 8  
εχομεν στρέμματα 4 3 5 ,0 0 0  καί παραγωγήν
2 1 7 ,5 0 0 ,0 0 0  λιτρών.

Έ κ τ ο τ ε  δεν έπχυσεν ή χύξησις, άλλά τούτο 
¡/.όνον είς την Πελοπόννησον καί τήν Στερεά·/ Ε λ 
λ ά δ α - είς τά ς Ίονίους νήσους ή  παραγωγή μ έ- 
ν=ι στχσιμος. (*) Εξαιρούμενων τών νήσων τού
των, ή παραγοιγή έτετραπλασιάσθη έντός είκοσι 
καί έπτά  ετών άπό τού 1851  έως τού 1 8 7 8 ,—  
είκοσαπλχσιάσθη δέ άπό τή ς  Έ π χ νχ σ τά σ εω ς.

'Εάν,—  κα τά  τον κ . Χαιρέτην π ά ν το τε ,—  
λάβης ώς μέσον ορον τής πληρονομένης είς τούς 
καλλιεργητάς τιμ ή ς τό  ποσόν είκοσι κα ί όκτώ 
τα λ  λήρων κατά χιλιάδα  λιτρών, ευκόλως υπο
λογίζεις τξν  σημασίαν τής ενιαυσίου παραγωγής 
τ ή ς  σταφίδος. Τ ό  πέμπτον περίπου τού ολου προϊ
όντος εξά γετα ι έκ τού λιμένος Κ χτακώ λου. 'Ιδού 
ή έξήγησις τού πλούτου τής Ή λ ιδ ο ς καί τού 
Πύργου, τή ς πρωτευούσης αυτής.

Ή  πόλις τού Πύργου είχε δισχιλίους μόνον 
κατοίκους κα τά  τό 1 8 0 0 .ότε ό P o iiq u e v iU e  τήν 
έπεσκέφθη. Κ α τά  τό 1 8 2 5  ό Ίβ ρ χ ή μ  πασάς τήν 
¿πυρπόλησε προτού μεταφέρω τόν στρατόν του 
είς Μεσολόγγι.Δέν έβράδυνεν όμως νά άναστηθή 
έκ τών έρειπίων της, περιέχει δέ ήδη δέκα π ε
ρίπου χιλιάδας ψυχάς. Ή  πόλις, κτισθεΐσα αϋ- 
τοσχεδίως, μ ετά  δυσκολίας καθυποβάλλεται ή δ η  
είς τό χαραχθέν κανονικόν σχέδιον, ά λ λ ' ίσως 
γείνη διά τούτο ώρχιοτέρα διεκφεύγουσα τών εύ- 
θειών γραμμών τήν μονοτονίαν. Υ π ο λ είπ ετα ι 6- 
υ.ως είσέτι πολύ μέχρις ού διά τού καλλωπισμού 
της ούδετερωθή ή ίλ λ ε ’.ψις αρχικού σχεδίου. Τ ι-  
νάς τών ύδών κοσμούν άπό τούδε ώοαΐαι οίκίαι, 
νεόδμητοι δέ ναοί άνυψοϋν τούς θόλους των έν 
μέσω πλατειών άσχηματίστων είσέτι. Ε ίς  τό δυ
τικόν άκρον τή ς  πόλεως ή  λεγομένη π λα τεία  τού 
Επαρχείου θά κα τα στή  περίπατος έκ τών ωραιο- 

τέρων, όταν ίσοπεδωθή καίφυτευθή κα τά  τό γε- 
νόμενον σχέδιον. Ή  θέα έ/.εϊθεν είναι λαμπρά. 
Β λέπει τις ύπό τούς πόδας του τήν εύρειαν κ α -  
τάφυτον πεδιάδα καί πέραν αυτής τήν  κυανήν 
Ίόνιον θάλασσαν.

( ')  Ή  όλη εξαγωγή ίν ϊτε ι 18 8 1  άνήλίεν ει’ς 2 4 0 ,4 7 9 ,0 0 0  
λίτρας, ¡ξ  ών 4 6 ,9 4 5 ,7 5 6  έφορτώβησκν εις τόν λιμένα Κ α- 
ταχώλου.

'Ενταύθα, καθώς πανταχού, εϋρομεν άρχαίους 
γνωρίμους, χάρις δ έ  είς τούτους άπεκτήσαμεν 
καί νέους, οϊτινες άφού έντός τής ημέρας μάς εν- 
δειξαν τήν πόλιν καί τά  περίχωρα, μάς ώ δ ή -  
γησαν τό έσπέρας είς τό θέατρον. Μ άλιστα , 
Κύριε! ύπάρχει θέατρον είς Πύργον. ’Αληθώς τό 
οικοδόμημα είναι ξύλινον, δυσκόλως δέ ήθελέ τις 
εικάσει ε'ςωθεν τόν προορισμόν του, ά λ λ ' ούχ ήτ- 
τον είναι θέατρον περιέχον σκηνήν, πλατείαν, 
ορχήστραν καί θεωρεία. Έ ν  συνόλω δέν είναι 
ύποδεέστερον τού θεάτρου τή ς  πόλεως F o n ta in e 
b le a u , τό όποιον ύποδεικνύω ώς σημεϊον συγκρί- 
σεως. Ε π ί τού παρόντος ή  πλα τεία  μετεβλήθη 
είς καφενεϊον, έπί δέ τή ς σκηνής άντί τραγωδίας 
ή μελοδράματος είδομεν θίασον Κ α φ έ - ’ Λ μ ά τ ,  
ώς ονομάζεται πρός διάκρισιν τού Κ α φ έ-σ α γ τ ά τ . \ 
Ό  δεύτερος, καθώςγνωρίζεις εκπροσωπεί τόν πολι
τισμόν τή ς  Δύσεως- δ ιά  τού Καφέ-άμάν έπιστρέφο- 1 
μεν ή, μάλλον είπεϊν, μένομεν είς τήν Ανατολήν.

Τόν καφέ— άμάν άποτελεΐ μουσική συ
ναυλία τουρκική μέ χορούς τουρκικούς έπίσης. 
'Αρμενία εύτραιρής ψάλλει περιπαθώς άσματα 
πλήρη μελαγχολίας, άτινα, κα τά  τό φαινόμε
νου, γοητεύουν τό άκροατήριον, εί καί δέν έννοεί j 
τά ς λέξεις. Ά λ λ ’ ή άνατολική αϋτη μελωδία 
είναι οίκειοτέρα ενταύθα τή ς  παρεισάκτου ξενι
κής άρμονίας, καί ό ήχός της εύαρεστεί τά  ώ τα  
τών Πυργιών. Τήν ορχήστραν συγκροτούν είς ’Αρ
μένιος, είς Βλάχος καί είς Έ λ λ η ν . Ο ί δύο πρώ
τοι κρατούν βιολία, ό δέ τρίτος κρούει είδος πο
λύχορδου όριζοντείου. 'Ενίοτε ό Αρμένιος συνο
δεύει καί διά τή ς  φωνής τήν ψάλτριαν.

Κ α τά  τά  διαλείμματα τών ασμάτων δύο νέ- 
αι, καθήμεναι έν τψ  μετα ξύ  είς τά  δύο άκρα 
τού έπί τή ς σκηνής ήμικυκλικώς π α ρ α τετα γ - 
μένου θιάσου, ¿γείρονται καί άρχίζει ό χορός. 
Είναι ούτος χαοιέστατος, άλλά καί σεμνοπρεπής. 
Ai δύο χορεύτριαι μέ τάς π λα τεία ς των βράκας, 
τούς χρυσοκεντήτους χιτώνας καί τά  χρυσοθύ- 
σανα κόκκινα φέσιά τω ν, μέ κρόταλα είς τάς 
παλάμας, κινούνται ερρύθμως, διώκονται, συνε- | 
νοϋνται, χωρίζονται καί ούτως εφ εξή ς, ένψ οί 
τρεις μουσικοί συνοδεύουν διά τών οργάνων των I 
τήν ορχησιν. Οί θεαταί παρακολουθούν τά ς κι
νήσεις των μ ετά  πολλής προσοχής καί πολλής 
εύπρεπείας. "Ε π ειτα , αί χορεύτριαι περιέρχονται 
τήν  πλατείαν μέ τόν δίσκον Τις χεϊρας, συνάζουν 
ολίγα νομίσματα, ακούουν έπαίνους, προσδέχον- 
τα ι μειδιάματα, ά λλ ' ούδέν περιπλέον. Δέν φέ
ρουν καί είς τά  θεωρεία τόν δίσκον, τούτο δέ εί
ναι μέτρον προφυλάξεως άξιον παντός έπαίνου.

Δέν έπεριμείναμεν τό τέλος τή ς  συναυλίας διά 
ν’ άναχωρήσωμεν έκ τού θεάτρου, καθόσον δέν 
περισσεύουν ώραι πολλαί πρός άνάπαυσιν. Αύριον 
άναχωρούμεν πρό τής ανατολής τού ήλιου.

Έ π ιτ α ι  ουνίχεια.
Δ . Β ικ ελ α ζ

Α Ν Α Μ Ν Η Σ Ε Ι Σ  ΔΡΕΣΛ Ι1Σ
Τ ό  Ί ιο ά ν ν ιιο ν

Α'

‘ ΐ’πό τό κοινόν τούτο ονομα περιλαμβάνονται 
πάντα τά ιστορικά καί καλλιτεχνικά κειμήλια , 
οσα ή μέριμνα τού βασιλέως Ίωάννου τής Σαξο
νίας συνεκέντρωσεν έν τψ παρά τόν "Κλβον με- 
γαύοπρεπεϊ μεγάρω .- Ώ ς  εκ τού είδους δ’ αυτών 
τά κειμήλια ταύτα άποτελούσι τρ εϊ; μεγάλας 
άνεξαρτήτους συλλογάς : τήν Στοάν τών 'Ό πλων, 
τό 'Ιστορικόν Μουσεΐον καί τό Μουσεΐον τής Πορ
σελάνης.

Ό  προορισμός τού οικοδομήματος, δπερ νύν 
πρό τινων ετών μετεποιήθη είς μουσεΐον, Ιν 
αρχή ήν πολλφ διάφορος. 'Γό μέγαρον αριθμεί 
ήλικίαν τριών εκατονταετηρίδων μεΐον ενός έτους, 
έκτίσθη  δε έπί τού Έκλέκτορος Χριστιανού Α' 
ί’να περίλάβη τούς σταύλους αύτού. Τ ά  χρονικά 
άναφέρουσιν ώς έκ περισσού δτι [πρός άνίδρυσιν 
δισχίλιοι έργάται κατηνάλωσαν ενός έτους ακα
ταπόνητου έργασίαν, καί πρός διακόσμησιν αύτού 
είργάσθησαν τεχνΐτα ι παντός κλάδου έπ ί έοδομά 
δας εξ καί ογδοήκοντα καί διακοσίας. Τό βέβαιον 
είνε δτι τήν σήμερον, μεθ' δλας τάς στατιστικάς 
ταϋτας πιστοποιήσεις περί τής παλαιάς της λαμ- 
ποότητος, τ.ή οικοδομή ούδέν ύπελείφθη τό Οέλ— 
γον τούς οφθαλμούς, τούναντίον δέ ή έκ τού 
χρόνου γεγηρακυία. έπίχρωσις τών τοίχων της, 
τά  σκιερά καί κάθυγρα προαύλιά της, αί θολωταί 
είσοδοι, δλα ταύτα προστιθέμενα είς τό βαρύ καί 
σοβαρόν τής αρχιτεκτονικής, παρέχουσιν είς τόν 
ξένον έπισκέπτην έντΰπωσιν ούχί εύχάριστον 
καί μ.εταδΐδουσιν είς τήν ψυχήν αύτού έπί στι
γμήν τήν άρρητον έκείνην δυσθυμίαν καί μελαγ
χολίαν ήν αίσθανόμεθα πάντοτε πρό τού πένθιμου 
εκείνου φάσματος τής άνθρωπότητος, δπερ καλεί
ται Παρελθόν. Τ ις δεν έστέναξεν μετά  πόνου δ ι- 
ερ/όμενος ύπό τά έρημα παλάτια τής πεπτωκυι- 
ας Βενετίας καί τ ις  δέν ήσθάνθη τό ρίγος τού θα
νάτου διατρέχον τά μέλη του έντός τής μαρμά
ρινης σιωπής τού Παρθενώνο;; . . . .

Έ ν  τψ Ί ω α ι  π ίο>  τής Δρέσδης τήν πρώτην 
ταύτην έντύπωσιν τής παλαιάς οικοδομής ένι- 
σ χύει καί τώνπεριεχομένων έν μέρει ή  θέα καί ή 
μ ελέτη . Ά νελθών τήν πλατείαν λιθίνην κλίμακα 
φθάνω μέχρι τού τρίτου ορόφου, έν ώ τό Μ ον- 
σ ιίο γ  τή ς Π ορσε .ΐά τη ς . Έ κ  τών προτέρων ύπο- 
θέτω δτι δέν θά καταναλώσω πολλήν ώραν θεώ - 
μενος σκεύη καί αγγεία- κάμνω λοιπόν έκ τών 
άνω τήν αρχήν έπιφυλασσόμενος είτα νά ένδια- 
τρίψω είς τήν μελέτην, τής Σ τ ο ά ς  τώ τ  δ.τ.έω»- 
καί τού Ίσ το ρ ιχ ο ϋ  Μ ουσείου  ίδίφ, άτινα περι
λαμβάνονται έν τψ δευτέρψ όρόφω.

Εισερχόμενος είς τήν πρώτην άπέραντον α ί-



816 Ε Σ Τ Ι Α

θουσαν εύρίσκομαι αίφνης εν πλήρη ούρανίφ 
Κ ράτει. ’Από άκρου έως άκρου βασιλεύει ή Σινική 
πορσελάνη έν ολη αυτής τή άποστιλβούση ποικι
λ ία : από των εύτελεστάτων καί απαραιτήτων πι
νακίων τής καθημερινής χρήσεω ς μέχρι των 3α- 
ρυτιμοτάτων ανθοδοχείων ηγεμονικών αιθουσών. 
Καί τών μεν κοινών σκευών τ ό τ ε  σχήμα  καί ό 
χρω μα τισμός οΰοεμίαν παρέχουσι τέρψιν ε ις  την 
δρασιν· τό σχήμα είνε δσον τό δυνατόν άπλού- 
στατον καί μή απαιτούν κατανάλωσιν εργασίας 
πρός παραγωγήν αυτού καί· ή βαφή κυανόλευκος 
καί μόνον κυανόλευκος. Τινα όμως τών αγγείων 
τούτων τών κυανοβαφών είνε τόσης χωρητικότητος, 
ώστε παιδίον δωδεκαετές άνέτως δύναται να κρυβή 
εντός αύτών. ’Απερίγραπτος δε είνε άφ’ ετέρου τών 
πολυτελών σκευών ή ποικιλία καί ώς πρός τό 
σ χ ή μ α  καί ώ ς πρός τόν χρωματισμόν, άναλόγων 
πρός τόν ειδικόν σκοπόν δι’ δν έκαστον προώ- 
ρισται.

'ΊΓπάρχουσιν έκεί καί κύπελλα τείου άξια νά 
κενωθώσι μόνον από χ είλ η  Μανδαρίνου, καί πι
νάκια προωρισμένα νά δεχΟώσι έν έαυτοίς μόνον 
χελιδόνων φωλεάς, καί μυροδόχοι παντοειδείς, ών 
τινες μικροσκοπικώταται, άρωματίσασαι διά τών 
μύρων των τάς χαριεστάτας τών δεσποινίδων 
τής Σινικής αυτοκρατορίας. Πολλά δμως έκ τών 
επιτραπέζιων σκευών παραγγελΟέντα έπί τούτω 
εις σινικά εργοστάσια ιρέρουσιν έν άντιθέσει κ ε- 
χαραγμένα τά βασιλικά σήματα εύρωπαίων ή γε- 
μόνων.

’Εντός ίδιου ΰελοιρράκτου ερμαρίου άνάκειται 
μόυσειον ολόκληρον ζωολογικόν έκ πορσελάνης. 
Ά λ λ ’ οί Σίναι καλλιτέχναι μή άρκεσΟέντες νά 
ριλοτεχνήσωσιν ώς οίόν τε πιστά ομοιώματα 
πραγματικών ζώων, έτροποποίησαν κατά τό δο- 
κοΰν αύτοΐς τά διάφορα πλάσματα τής δημιουρ
γίας καί παρήγαγον διά τής αγγειοπλαστικής 
των δεινότητος δν τα άνατρέποντα όλους τούς 
ταξινομικούς κανόνας τής ζωολογίας καί όυνάμε- 
να νά συγχύσωσι τόν νούν τού όεινοτέρου φυ
σιοδίφου.

Ουδέ καιρόν είχον ούδ’ όρεξ.ν νά ένδιατρίψω 
εις τήν μελέτην τής σινικής κοσμηματογραφίας, 
τής τόσω θαυμαστής ιδία διά τήν γλυκύτητα καί 
αρμονίαν τών χρωμάτων καί κατορθούσης διά 
τούτου εις μεν τήν δρασιν ούδένα κόπον νά πα - 
ρέχ-η, άλλ’ ήρεμον μάλιστα καί βαυκαλητικήν 
απόλαυσιν, ν’ άποτ.πώ τα ι σέ καί έν τή  άνα- 
μνήσει τού θεατού άνεςαλείπτως αποτελούσα π ο- 
λύχρωμον άμα καί σκιερόν καλειδοσκόπιου.

Ν α ι! Ό σ ω  δήποτε καί άν ήνεΰπερτέρα άσυγ- 
κρίτως καί έπ ί πάσιν ή Ευρωπαϊκή τέχ ν η  τής 
άσιατικής, δεν ήδυνήΟη δμως ετι νά ευρη τό μυ
στήριον τού άσιατίκού χρωματισμού, ούτινος π ε - | 
ριφανή δείγματα έστησαν εκτός τών σινικών καί 
ιαπωνικών σκευών οί απαράμιλλοι τουρκικοί τά 
πητες καί τά  πασίγνωστα λαχούρια τής Ινδίας.

’ Εν τφ  Μουσείω δέ τούτφ είνε εύκολωτάτη ή σύγ- 
κρισις. Μεταβαίνων τις έκ τή ς Σινικής συλλο
γής εις τήν Ευρωπαϊκήν, ήν αποτελούσιν ιδίως 
πορσελάναι τής Σαξονίας, εύθύς αισθάνεται τήν 

| διαφοράν. Ή  δρασις ήτις μέχρι τούδε ουδόλως έ -  
κοπία, αρχίζει ήδη νά Οαμβώνηται καί νά πάσχη 
έκ τής εντάσεως καί τής παρατονίας τών χ ρ ω 
μάτων. Καί όμως τά  σαζονικά σκεύη, ών τά π λ ε ί-  
στα προέρχονται έκ τού παρά τήν Δρέσδην ονο
μαστού Μάϊσεν, είνε περικαλλέστατα. Έ ξέχ ο υ σ ι 
μεταξύ αυτών συμπλέγματα θρησκευτικών ύπο- 

:.  θέσεων λευκά πάλλευκα, ώς έκ μαρμάρου γεγλυμ- 
μένα καί άλλα παλαιότερα άγαλματια έκ κερα- 

I μοχρόου πορσελάνης . "Ετερα πολύχρωμα συμ
πλέγματα  παριστώσι σκηνάς έκ τής Ελληνικής 
μυθολογίας· την Άναουομένην Άφροδίτην τόν 
ΙΙοσειδώνα έλαύνοντα τό άρμα του έπ ί τών κυ
μάτων, καί τά  παραπλήσια κοινά όλων τών κλά
δων τής καλλιτεχνίας θέματα.

Μεταξύ τών μικρότέρων συμπλεγμάτων προσ- 
ελκύουσιν ιδίως τό  βλέμμα μου τρεις "Ερωτες 
χαριέστατοι. Τούτων ό εις κρατεί δίσκον σκοπο
βολής. έν τώ  κέντρω τού όποιου φαίνεται έζω γρα- 
φημένη καρδία. Πολλοί έβαλον κατά τού σκοπού 
άνεπιτυχώς διότι τέσσαρες σφαιραι διετρύπησαν 
τό λευκόν τού δίσκου μέρους, ¿)ς μαρτυρούσιν αί 
έπ ’ αύτού μικραί όπαί· μία βολή έπλησίασεν, 
ήγγισε σχεδόν τήν άκραν τής καρδία; καί έτέρα 
βολή ή μόνη επ ιτυ χ ή ς διεπέρασεν αυτήν ά/.ριοώς 
εις τό μέσον. Δεινότατος θά ήτο ό σκοπευτής!. . 
Ό  δεύτερο; Έ ρω τιδεύς κρατών έν χερσί ξύλινον 
σφιγκτήρα επιπλοποιού συσφίγγει έντός αύτού 
ζεύγος καρδιών, ένφ ό τρίτος κλαίων καί όδυρό- 
μενος μάτην προσπαθεί νά σ/γκολλήση τά τε
μάχια π τω χή ς καρδία; τεμημένης εις δύο.

’Εν τή αύτή παμμεγέθει αιθούση περιέχονται 
έθνολογι/.ώς καί κατά τμ ήμ α τα  αί λαμπραί πορ
σελάναι τής Ια π ω νία ς κατέχουσαι μέγαν χώρον, 
αί τής Γαλλίας, τής ’Αγγλίας, τής Γερμανίας, 
τής Αυστρίας, τής Σουηδίας, έν δε τψ πέρατι 
αυτής Φαγεντιανά σκεύη καί Δανικά άγαλμάτια 
έξ οπτής γής. Ή  συγκριτική έξέτασις τών διαφό
ρων τούτων έξοχων προϊόντων τή ς αγγειοπλαστι
κής έν σ χ έσ ει πρός τά διάφορα έθνη, έξ «ών προ
έρχονται δεν είνε βεβαίως εργον ούτε τής σ τιγ 
μ ής, ούτε τού τυχόντος επισκέπτου, ούδ’ είνε 
εύχάριστος ή επί μακρόν ένασχόλησις μετά πινα
κ ί ω ν . . , .  όταν μάλιστα ταύτα είνε κ.νά. Έ τ 
ριψα λοιπόν τελευταϊον βλέμμα πρός τά ό εχ α -  
π ε π α χ ιν χ ΐ - ί ι α  εκείνα λάμποντα τεμ ά χια , διά 
τά  όποια εΐργάσθησαν ίσως πλέον ή ισάριθμοι 
χείρες, καί τά οποία εις κλονισμός ήδύνατο νά 
μεταβάλη εις άμορφα συντρίμματα καί κατήλθον 
εις τήν Σ τ  o a r  τώ>· o jt .la r .

Όποια άντίθεσις εκπληκτική ! Μετά τήν βα
σιλείαν τή ς  πορσελάνης ή  βασιλεία τού σιδήρου· 
έκεί ή ειρήνη έν ?λη τή μαλθακότητι αύτής, έδώ
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ό πόλεμος έν ολη αύτού τή  άγρια καί αρρενωπή | 
μεγαλειότητι. Πάν δ ,τι ό άνθρωπος άπό τριών αι
ώνων εφεύρεν ϊνα άσφαλέστερον καί ταχύτερον 
κατακτείνη τόν ά/λον άφ' ενός, αμύνεται δ ’ αυ
τός άφ’ ετέρου κατ’ άλλοτρίας προσβολής, υπάρ
χ ε ι  κατατεθειμένου έν τή πλούσια ταύτη οπλο
θήκη. Διά τούς είδικώς ασχολούμενους περί τήν 
τέχνην τού πολέμου ή Στοά τής Δρέσδης είνε ε
ξαίρετου μελετητήριο·/ τής ιστορίας τής όπλο- 
ποιητικής, άλλά καί διά τόν φιλειρηνικώτατον 
επισκέπτην ή πρό τών μυρίων εκείνων παντοει
δών όπλων παρέλασις είνε διατριβή έκ τώ ν μά
λιστα εύγαρίστων. 'Ένθεν καί ένθεν καθ’ δλον τό

> * » # Α< έ 1 >·ν»[¿ήχος βισιν αντ;ρτημενα κα1) ομαονς εν ιοιχ’.ς 
όπλοθήχαις χρονολογικώς τεταγμέναις τά τουφέ
κια καί τά  πιστόλια όλων τών μεγεθώ ν, όλων 
τών σχημάτω ν καί όλων των συστημάτων άπό 
τής 16η ς έκατονταετηρίδος μ έχρ ι τή ς σήμερον. 
Τήν προσοχήν μου ιδία προσελκύουσιν τά ανα
τολικά όπ/α τή ς 1 8 — 1 9  έκατονταετηρίδος, έν 
οίς αναγνωρίζω μετά συγκινήσεως καί όλα εκείνα 
τά είδη τώ ν καρυοφυλλίων, σισανέδων καί λοιπών 
όπλων, δι’ ών ο: πατέρες μας ήγωνίσθησαν καί 
ήλευθέρωσαν τήν Ε λλά δα .

Πλείστα μεταξύ τών παλαιών τουφεκίων είνε 
θαυμαστά διά τό υπέρμετρο·/ μήκος αύτών, ετε
ρα διά τό πάχος τής σιδηράς κάννης, ήν χα λύ
βδινοι μόνον βραχίονες θά ήδύναντο νά προτεί- 
νωσιν έπί σκοπόν. Δύναταί τις δε άκόπως καί διά 
μικρά; παρατηρήσει·»; νά παρακολούθηση βα
θμηδόν άπό τών δειγμάτων τής παλαιοτάτης δπλο- 
ποιητικής τέχνης άρχόμενος, τήν πρόοδον καί τ ε -  
λειοποίησιν αύτής. ΙΙαραδοξότατα έν ά λ λ ο ι; φαί- 
νον-αι τά μετά  πυρίτου /ίθου έκείνα δπλα, ών ή 
σφύρα ορθού ιαι καί π ίπ τει κατ’ εναντίαν διεύ- 
θυντιν, ήτοι ούχί έκ τού κοντακίου πρός τήν κάν- 
νην, άλλ’ έκ τή ς κάννης πρός τήν μορφήν τού 
πυροβολητού.

Έ ν  ίδίαις ύελοφράκτοίς θήκαις κατατεθειμένα 
έν ώ μέσω καί κατά μήκος τής Στοάς λάμπουσι 
τά πολυτελή δπλα, έν οίς καί θηρευτικά δίκαν· 
να, αριστουργήματα ξυλογλυπτικής καί χρυσο- 
γλυπτικής, κίνοϋντα τόν φθόνον κ’ έμού έτι τού 
άπειροτάτου τών κυνηγών. Καί μικρά τηλεβόλα 
νέων συστημάτων, ών οί κιλλίβαντες έκ κέδρου 
άργυροτεύκτου, καί ζεύγη βαρυτίμων πιστολίων 
καί πολύκροτα ζηλευτά, ών τινα μικρότατα, ώς 
αν ήσαν πρός έξόπλισιν τών Αιλιπουτίων παρηγ- 
γελμένα, πάντα ταύτα ύπό ύέλους έν άπαραμίλ- 
λω εύπρεπεία τεταγμένα γοητεύουσι καί ύαμ- 
βούσι τούς οφθαλμούς τού θεατού.

Εις τά μεταξύ τών έρμαρίων διαστήματα πυ
ραμίδες όπλων συμπ/ηροϋσι τόν κόσμον τής πο
λεμικής Στοάς. Α ί πυραμίδες αύται αποτελούν
ται έξ όπλων πάντων οπισθογεμών καί περιστρό
φων καί πολυβόλων όλα τά νεώτατα συστήματα

πρόκεινται έκεί ούτω προχείρως τε'ίειμενα είς 
συγκριτικήν μελέτην καί έξέτοσιν. Καί πολλαί 
εφευρέσεις μή έπιδοκιμασθείσαι εν τή χρήσει αυ
τών, καί πολλαί κακότεχνοι απόπειρα·., δλα όλα 
ύπάρχουσιν εκεί. Ε ίς  συμπέρασμα δε καί ώς α
πάνθισμα εκ πάντων τών περιεχομένων, έντός 
κωνοε δούς ύελοσκεπούς ερμαρίου εκτίθεται πλή
ρης συλλογή σφαιρών, σφαιριδίων, χόνδρων, κα- 
ψυλλίων, πυριτόλιθων καί φυσιγγίων. Τά διάφο
ρα ταύτα πολεμικά υλικά άνήκουσιν είς τά δ ιά 
φορα είδη τών έν τή Στοά όπλων.

Κατέτριψα τόσον χρόνον έν τή  άπλή τών ό
πλων επιθεωρήσει ώ στε ή πρός έπίσκεψιν ώρι- 
σμένη ώρα είχε παρέλθη εντελώς, ήμην δ’ άλλως 
τόσω άπηυδηκώς, έκ τής τρίωρου ταύτης, χ- 
κόπου κατά τό φαινόμενο·/, έργασίας, ώ στε οεν 
θά μοί ήτο δυνατόν καί πάλιν νά ίδω αυθημερόν 
καί τό Ιστορικόν Μουσείο·/· άνέβαλον λοιπόν τού
το  είς τήν έπομένην καί άπήλθον. Καθ’ οδόν ένώ 
τά νέφη μ ’ ερραι.ον δ:ά το»ν δακρύων των, έκ 
τής Στοάς τών όπλων έντυπώσεις ζωηρά! άνε- 
κυχλούντο έν τψ λογισμφ  μου. 'Υ π ό τάς εν- 

| τυπό»σεις δ' έκείνας καί τάς σκέψεις, αΐτινες 
1 έγεννηθησαν έξ αύτών, έγραψα τότε τούς εξής 
I  στίχους οΰς άλλως βεβαίως δεν θά Ιγραφον· 

καί διά τούτο παρατίθημι αύτούς ενταύθα, όος είς 
τήν μάλλον άρμοζουσαν θέσ'.ν.

Τ ό  Τουφέκι.

Τ ό  βροντερά σου τόνομσ, καί σϋτ’ ή θωριά σου μόνη 
Πάστράφτει ’σάν φεγγοόολιά κλεμμένη άπώνα άστέρ1 
Δίνουν καροιά 'ςτόν άκαρδο, καί διπλοδυναμώνει 

Τ ό  δειλιασμένο χέρι.

Φίδι χρυσό, πού θρέφεσαι με βόλια καί μπαρούτη. 
'Μπρόσ ’c t o ù c  τυράννους σέρνεσαι κΓ ακοίμητο

[σφυρΚεις]
Φλόγα έερνάει τό στόμα σου καί με τή φλόγα τούτη 

Τ ή  'λευθεριά χαρίζεις.

Μ εσ’ 'ςτοϋ πολέμου τή φωτιά μέ σένα άρματωμένοι 
Ό λοι τόν θάνατο κρατούν καί γίνοντ’ όλοι Γσοι,
Κ ' έχουνε κ’ Ισια τήν τιμή : κ' όποιος μέσέ πεθαίνει 

Κ ι' όποιος μέ σένα ζήση.

ΚΓάν κάποτε άγριος φονιάς τά χείλη οοΰχει βρέζη 
’Σ τό  αίμ’ άθώας άρετής— ’δική του ή ά τ ιμ ία ! .. .  
'Εσύ στεφάνι δάφνινο φορείς που οοΰχει πλέίη 

Ά θάνατ' Ιστορία.

Χάρο καί κοσμοχαλαστή σέ λέν, σέ κράζουν όλοι 
Οί δειλιασμένοι κ' ο! μωροί, χωρίς νά συλλογιώνται. 
'Α πό τήν καθεμιά ζωή, που παίρνεις μέ τό βόλι, 

Πόσαις ζωαίς γεννιώνται.

δ ·
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0 1  Δ ΙΑ Τ Ο Ν Τ Ε Σ

Τήν καταπτωσιν τώ < δ'.ηττόντων, ήτις συνέβη 
τή  1 ä  τού παρελθόντος μηνός προεϊδον εγκαίρως 
καί ακριβώς ύττελόγισαν οί αστρονόμοι, άποδόν- 
τες  αυτήν εις τήν προσέγγισιν τού κομήτου τού 
Βιέλα. Ό  έν Βερολίνφ αστρονόμος κ. Ζέγκερ έ
γραφε περί τούτου όλίγας ημέρας πριν εν τή  Έ -  
(ριψ ερίδι τού Βάς τά  επόμενα:

« Ό  κομήτης τού Βιέλα είναι ό περιεργ ότατος 
καί Οαυμασιώτατος των κομητών. ’Ανακαλυφθεί; 
τψ  182(5 υπό τού αυστριακού αξιωματικού Βιέλα 
άνεγνωρίσθη δτι είναι περιοδικός κομήτης, συμ- 
πληρών τήν περίοδον αυτού εις (5 έτη καί οκτώ 
μήνας· δι’ ακριβών δε υπολογισμών άπεδείχΟη, 
δτι ε ίχ ε  φανη καί προηγουμένως εν ετεσι 1 7 7 2  
καί 1 8 0 6 .  Τώ  1 8  Ι ο — 184(5  παρετήρησαν οί 
αστρονόμοι τό παραοοςότατον φαινόμενον τού 
διχασμού τού κομήτου εκείνου.Μέχρι τής 2 4  Δε
κεμβρίου 18 5-3 (ν.) εφαίνετο ώς εις κομήτης, ένα 
εχων πυρήνα καί μίαν κόμην, άλλα άπό τής 2 9  
Δεκεμβρίου έφάνη διπλούς. Έκάτερον των μερών 
αυτού είχεν  ίδιον πυρήνα καί ίδιαν κόμην, συνη- 
νούντο δ’ έν άρχή άμιρότερα τά τμήμα τα  διά νε
φελωδών ράβδων, ώς διά γεφύρας. Βαθμηδόν ό
μως έςηφανίζετο ή σύνδεσις αύτών καί δτε τψ 
1 8 3 2  έπανεφάνησαν άπεϊχον άλλήλων περί τά 
3 5 0 0 0 0  μίλλια. Έ κ το τε  άμιρότερα τά τμήματα 
έξηφανίσθησαν. Ά λ λ ’ ή λαμπρά κατάπτωσις δι- 
αττόντων άστίροιν, ή συμβασα τή 1 5 / 2 7  Νοεμ
βρίου 1 8 7 2 ,  άπέδειξεν δτι ό κομήτης εί καί αό
ρατος καταστάς, δεν είχεν  όμως έξαφανισθη. Ή 
αφετηρία τής καταπτώσεως τών διαττόντων, τής 
προελθούση; έκ τού κομήτου τού Β ιέλ α  τφ 
1 8 7 2 ,  ήτο έν τψ άστερισμφ τής Ά η ίρ ο μ έ ό α ς .  
’Ανεξήγητου εφάνη, δτι αφετηρία ήτο ό αστερι
σμός εκείνος, έν ψ κατά τούς ακριβέστατους υ
πολογισμούς προέκυπτεν δτι διά τού χώρου ε
κείνου θά διήρχετο ό κομήτης τού Βιέλα τρείς 
δλους μήνας πρό τή ς 15 / 2 7  Νοεμβρίου. Εικά
ζετα ι οέ, δτι ήτο κεχωρισμένον μέρος τού κομή
του, ό οποίος πιθανώς πολλάκις κατετμήθη, ώς έ- 
οιχάσθη τελευταΐον -ώ  1 8 4 5 .  Τή 1 5 / 2 7  Νοεμ
βρίου τού ένεστώτος έτους, συμπληρονμένων 13 
ετών άπό τής καταπτώσεως τών διαττόντων τού 
1 8 7 2 ,  ή γή εισέρχετα ι εις τήν τροχιάν τού κο
μήτου Βιέλα. Ε π ειδ ή  δε ή περίοδος αυτού είναι 
νΰν πιθανώς Γ) έτών καί 7  ’) ,  μηνών, τό τμήμα 
εκείνο τού κομήτου, έξ ού προήλθεν ή κατά- 
πτω σις τών διαττόντων τού 1 8 7 2 ,  θά έπανέλθη 
εις τον αύτόν χώρον μετά 13  έτη καί 3 μήνας 
περίπου."Οθεν τή  1 5 / 2 7  Νοεμβρίου δεν θά συν
άντηση αυτό ή γή. Είναι δμως δυνατόν νά συν- 
αντηθή ή γή μετά τού κυρίου σώματος τού κο
μήτου· αν δε συμβή τούτο, θά ίδωμεν ίσως κα- 
τάπτωσιν διαττόντων πολλώ πυκνοτέραν καί λαμ- 
προτέραν τής τού 1 8 7 2 .»

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

Έ ν  Μ ε λ έ τ η  π ε ρ ί  τ ή ς  Ι Ι υ Ο α γ ο ρ ε ίο υ  
δ ι α ί τ η  ς  ό Γάλλος ιατρός ίΐιβιών. συνηγόρων υπέρ 
τής φυτοφαγίας, αναφέρει πολλά παραδείγματα αν
θρώπων αποχειροβίων, τρεφομένων λντώς διά φυτι
κών τροφών Οί Αιγύπτιοι έργάται Ιτρωγον μόνον 
κρόμμυα, πέπονας, φοίνικας, φακας καί αραβόσιτον, 
συνήθως ώμά' ούτω δε δίαιτώμε/οι ήσαν υγιέστατοι, 
καίτοι κατεπόνουν άδιαλείπτω; τούς μυώνας αυτών 
δι’ υπερβολικής εργασίας. Οί μεταλλεύταί τής Χιλής 
μόνην τροφήν έχουσιν όσπρια" καί όμως ανέρχονται 
δωδεκάκις καθ ημέραν κάθετον άναοάθραν, Ιχουσαν 
μήκος 6 5  μέτρων, φέροντες έπ' ώμων φορτίον 100  
χιλιόγραμμων. Οί αχθοφόροι τής Σμύρνης τρώγουσι 
συνήθως όσπρια καί μέλανα άρτον, καίτοι ή έργαοία 
των είναι κοπιωδεοτάτη. Οί αχθοφόροι, οί λεμβούχοι, 
οί υδροφόροι έν Κωνσταντινουπόλει τρώγουσι μόνον 
άρτον, σικυού.;, σϋκα καί άλλους καρπούς- πίνουσι δέ 
μόνον ύδωρ. καί ομυ>ς ή ρώμη αύτών είναι παροιμι- 
οιδης. Ό  Νορβςγός χωρικός είναι λιτοδιαιτος' ο
μοίως καί δ Ρώσσο;, οστις εί καί τρέφεται δ ’ οσ
πρίων καί μιας λίτρας άρτον καθ' έκάστην, εργάζεται 
δεκαες καί ένίοτε δεκαοκτώ ώρας καθ’ ήμέραν. Οί 
κατο.κοϋντες τά Ίμαλάϋα όρη μόνον τροφήν έχουσιν 
δρυζαν, είναι δε ρωμαλεώτατοι" έπίσςς καί οί Ύα- 
τραΐοι τής Γαλικίας, οϊτίνες τρώγουσι ουνήθως χυλόν 
κρίθ'-νον κχί πίνουσι μόνον ύδωρ. Οθεν έκ τούτων 
συμπεραίνομεν, ότι ή λιτή δίαιτα ούδαμώς κωλύει 
τήν άνάπτυςιν τών σωματικών δυνάμεων του αν
θρώπου.

Τήν 15 Οκτωβρίου π .μ . έν Λιίόρνω επεσε βρο
χή πηλώδης. Τήν νύκτα τής ήμέρας τούτης, άφοϋ 
έπνευσε πρώτον θερμός σιρόκκος, ϋψώθη ή θερμοκρα
σία τής ατμόσφαιρας, ό δέ ουρανός έλαβε χρώμα μο- 
λύδόινον, ενώ μετά τήν μεσημβρίαν τής αυτής ήμ ί- 
ρας είχε χρώμα έρυθροκίτρίνον Αίφνης επήλθε βρο
χή καταιγιδώδης, συγχοόν υς δέ ϊπιπτε και υγρόν τι 
κίτρινον. Αί οδοί μετεβλήθησαν εις ποταμούς κίτρι
νου:, τα δέ προς συναγωγήν του ύΒατος έκτεθέντα 
άγγεϊα έπληρώθησαν πηλομιγοΰ; ύδατος. Τό καθί- 
ζημα τών ϋδάτων τούτωι έξετασθον μικροοκοπικώς 
έν Κολωνία τής Πρωσριας έδειςεν ότι είχεν όλως 
άλλοίαν σύστασιν του πίπτοντος έν Παλέρμω επίσης 
μετά τής βροχής, ίίπερ κατεδειχθη δτι πηγάζει 
άπό τής ερήμου Σαχάρας. Ή  κόνις άρα τοΰ Λιβόρ- 
νου ή καταπεσοΰσα εν εί'δει πηλοί μετά τής βροχής 
δέν προέρχεται άπό τής Σαχάρας, άλλα πιθανώς άπό 
τών -ηφαιστείων τών πρός νότον τή ; ’Ιταλίας κει
μένων.

Ή  κυρία Π . πρός τον μικρόν της 8ν συλλαμβάνει 
περίφοβου:

—  Πάλι γλυκό θ ά  έκλεψες άπό τό ντουλάπι.
— Οχι, μαμά, δέν έκανα τίποτε.
—  Τό βλέπω γραμμένο 'σ τά μάγα σου.
—  Θά είνε, μαμά, άπό χθές γραμμένο, καί δέν 

έσδύοτί,κε.
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